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Uvod

Srdaéno &estitamo na kupnii Vadeg novog uredaija.

Time ste se odluéili za visokovrijedan proizvod. Upute za rukovanje predstavljaju
sastavni dio ovog proizvoda. One sadrZe vaZne napomene za sigurost, uporabu
i zbrinjavanje proizvoda. Prije koridtenja proizvoda se upoznajte sa svim napo-
menama za rukovanie i sa svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite
isklju¢ivo na opisani nadin i u navedenim podru&jima primjene. Svu dokumentaciju
u sluéaju predaje proizvoda tre¢im osobama priloZite i takode predaite.

Uporaba u skladu sa namjenom

Komplet $tapnog miksera sluzi iskljucivo za preradu namirnica u malim koli¢Ginama.
Namijenjen je iskljuéivo za uporabu u privatnim domaéinstvima. Komplet $ta-
pnog miksera nije predviden za uporabu u obrtne svrhe.

Obim isporuke

Uredai se standardno isporuuje sa slijedeéim komponentama:

® Stapni mikser

® Mijerna &asica sa kombiniranim poklopcem/stalkom

® Metlica za bjelanjak

® Upute za rukovanje

1) Izvadite sve dijelove uredaja i upute za rukovanie iz kartona.

2) Uklonite sav materijal pakiranjal

3) Ocistite sve dijelove uredaja na naéin opisan u poglavju ,Ciséenije”.

NAPOMENA

> Prekontrolirajte cjelovitost obima isporuke i ustanovite, da li postoje vidljiva
ostecenja.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili 3tete uslijed oskudnog pakiranja ili transpor-
tnih o3tecenja obratite se dezurnoj telefonskoj liniji servisa za kupce (vidi
poglavlie Servis).



SILVERCREST’

Opis uredaja/oprema
Slika A (Stapni mikser):

Regulator brzine

Prekida¢ e (normalna brzina)

Turbo-prekidag (velika brzina)

Blok motora

000 O

Stapni mikser

Slika B (metlica za bjelanjak):

@ Drzag meflice za bjelanjak

@ Metlica za bjelanjak

Slika C (pribor):

O Mijema Easica (sa kombiniranim poklopcem/stalkom €®)

Tehnicki podaci

Mrezni napon 220 - 240V ~ (Izmjeniéna struja), 50 - 60 Hz

Nominalna snaga 600W

Zasdtitna klasa Il / [B] (dvostruka izolacija)

Q'F Svi dijelovi ovog uredaja, koji dolaze u dodir s
namirnicama, ne djeluju negativno na namirice.

Mijerna ¢asica @
Zapremina 900 ml

Korisna zapremina za mijerenie (skala): 700 ml

Preporugujemo sliedeéa vremena rada:

Stapni mikser @ nakon 1 minute rada ostavite da se ohladi oko 2 minute.
Metlicu za bjelanjak @ nakon 3 minute rada ostavite da se ohladi oko é minute.
Ako se prekorade ova vremena rada, pregrijavanje moZze uzrokovati osteéenje
uredaijal
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Sigurnosne upute

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

» Uredaj prikljuéite iskljuéivo na propisno instaliranu mreznu
utiénicu s mreznim naponom od 220 - 240V ~, 50 - 60 Hz.

» U sluéaju pogonskih smetniji uredaja i prije &idéenja uredaja
obavezno izvucite mrezni utikac iz utiénice.

» Uredaj ne smijete izlagati vlazi i ne smijete ga koristiti na
otvorenom.

~ Ukoliko tekuéina ipak dospije u kudiste uredaja, odmah
izvucite utikaé uredaja iz utiénice, a uredaj predaite na
popravak kvalificiranom struénom osoblju.

» MreZni kabel iz mreZne uti¢nice uvijek izvucite povladenjem
za mrezni utikag, nikada ne povlaéite sam kabel.

» Ne lomite i ne gnjeéite mreZni kabel i postavite ga tako da
nitko ne moZe na njega stati ili se preko njega spotaknuti.

» Ako dode do osteéenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti
proizvodad, servis za kupce ili sli¢na kvalificirana osoba,
kako bi se izbjegle opasnosti.

» Ovaj uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe s pomanj-
kanjem iskustva i/ili znanja ukoliko su pod nadzorom ili
ukoliko su upuéene u sigurno rukovanije uredajem, i ukoliko
su shvatile opasnosti koje iz tog rukovanija proizlaze.

» Uredaj i prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.

» Ne smijete otvarati kuéidte bloka motora $tapnog miksera.
U tom sluéaju sigurnost vide nije zajaméena i jamstvo
prestaje vaziti.

@ Blok motora $tapnog miksera ne smijete uranjati u

tekuéine i ne smijete dopustiti prodiranije tekuéina u
kuéiste bloka motora.
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

A\ Oprez! AUpozorenie: Moguénost strujnog udaral
Ne otvarati kuéiste proizvodal

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

~ Prije zamjene opreme ili dodatnih dijelova koji se prilikom
rada uredaja kreéu, uredaij treba iskljuditi i odvoijiti od mreze
napajanja.

» Uredaj u nacelu odvojite od mreZe napajanja...
- ...kada je uredaj bez nadzorg;
- ... kada ¢istite uredaj;
- ...kada sastavljate ili rastavljate uredaj.

» Djeca ne smiju koristiti ovaj ureda;.

~ Djeca se ne smiju igrati uredajem.

 Uredaj i prikljuéni kabel treba drZati podalje od djece.

» Noz je izrazito ostar! Uvijek pazljivo rukuijte njime.

» Tijekom rada s izrazito o3trim noZevima postoji opasnost
od ozljeda.

» Uredaj &istite uz krajniji oprez. NoZevi su krajnje ostril

~ Ako uredaj nije pod nadzorom, te prije sastavljanja i
rastavljanja ili &idéenja uredaja, uvijek treba izvuéi utikad
iz mrezne uticnice.

» U sluéaju zloupotrebe uredaja postoji opasnost od
ozljedivanja.

HR 5



SILVERCREST’

Uporaba

NAPOMENA

> Sa mjernom ¢asom @ mozete mieriti tekucine do 700 ml. Za preradu napu-
nite maksimalno 300 ml, u protivnom moze doéi do curenja tekuéine iz
mjerne case @.

> Ako Zelite teku¢ine/namirnice Cuvati u mjernoj éasi @, mozete stalak €@
mjerne cade @ skinuti i koristiti kao poklopac. Obratite paznju na to, da i
odlijev na mjernoj éasi @ bude zatvoren.

B Stapnim mikserom @ mozete pripremati dipove, umake, juhe i dje&ju hranu ili
pirirati voce. Preporu¢amo da tapni mikser @ pogonite maksimalno 1 minu-
tu neprekidno i da ga nakon toga ostavite da se ohladi.

OPREZ! MOGUCA MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite $tapni mikser @ za preradu &vrstih namirica. To dovodi do

nepopravljivih oste¢enja uredaja!

B Sa metlicom @ mozete pripravljati majonezu, tuéi vrhnje i bjelanjak ili
prirediti desert. Preporuéamo da metlicu @ pogonite maksimalno 3 minute
neprekidno i zatim ostavite da se ohladi.

Sastavljanje
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEPIVANJA!

> Mrezni utika& tek nakon sastavljanja utaknite u utiénicu.

NAPOMENA
> Prije prvog pustanja u pogon ofistite sve dijelove na nacin opisan u poglav-
liv “Ciséenije”.

Sastavljanje stapnog miksera
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDIVANJA!
> Noz je izrazito o3tar! Uvijek pazljivo rukuijte njime.
B Postavite 3tapni mikser @ na blok motora @), tako da strelica pokazuje na
simbol a Okrenite 3tapni mikser @, sve dok strelica na bloku motora @

bude usmjerena prema simbolu a
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Sastavljanje metlice za bjelanjak

B Utisnite metlicu za bjelanjok @ u drza¢ metliceza bjelanjak @, sve dok
&vrsto ne ulegne.

B Tako sastavljenu metlicu za bjelanjak @ postavite na blok motora @), tako
da strelica bude usmjerena na simbol a Okrenite blok motora @, sve dok

strelica ne bude usmjerena na simbol a

Rukovanje
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDIVANJA!

> Namirnice ne smiju biti previse vruée! Rasprskavajuéa sadrZina mogla bi
dovesti do opeklina.

NAPOMENA

> Ako Zelite vrhnje tuéi sa metlicom za bjelanjak @, posudu za vrijeme tuée-
nja drZite ukoso. Na taj naéin vrhnje ée brze oévrsnuti. Obratite paznju na
to, da ne dode do rasprskavanja vrhnja za vrijeme tuéenja. Za tuéenje vrh-
nja postavite regulator brzine @ na ,Max".

Kada ste komplet 3tapnog miksera sastavili na Zeljeni nagin:

Utaknite mreZni utika u utiénicu.

Drzite prekida& e @, da biste namirnice preradivali normalnom brzinom.
Gurnite regulator brzine @ u smjer ,Max”, ako brzinu Zelite poveéati. Gur-
nite regulator brzine @ u smjer ,Min”, ako brzinu Zelite smanijiti.

2

3) Drzite turbo-prekida¢ @, da biste namirnice preradivali velikom brzinom.
Pritiskanjem turbo-prekidada @ trenutno Vam na raspolaganiju stoji maksimalna

brzina prerade.

4) Kada zavriite s preradom namirnica, jednostavno otpustite pritisnuti prekida¢

@ 0/e.
NAPOMENA

Ako se tijekom rada pojave neuobigajeni zvukovi,
poput cvréania ili sliéno, dodajte malo neutralnog
ulja za kuhanje na pogonsko vratilo $tapnog mik-

sera @.
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Tablica vremena obrade

Sliedeéa tablica sluzi za orijentaciju. Slijedite preporu¢ena vremena obrade
kako se uredaj ne bi pregrijao. Ako sastojci nakon preporu¢enog vremena jo3
uvijek nisu dostatno obradeni, prije daljnje uporabe uredaja pri¢ekajte da se
motor ohladi. Preporuéujemo 3tapni mikser @ nakon 1 minute rada ostaviti da se
ohladi oko 2 minute, a metlicu za bjelanjak @ nakon 3 minute rada ostaviti da
se ohladi 6 minuta.

NASTAVAK <
ZA SASTOJAK PRIE(POCI,-:!E'.::EANA BRZINA VRIJEME
MIKSANJE
Voce, povrée 100-200 g e 30-60s
Min o o o o o Max 1
e et 100-400 ml © 60's
juhe, umaci Min oo oo oMaxi
Shieles et 100-1000 ml © 60's
napitci Min e o o e o Max 1
Krema 250 ml TURBO 70-90 s
il et 4dia TURBO 120’5
bjelanjaka

! Brzinu postavite ovisno o konzistenciji koju Zelite postiéi.

Ciscenje

/\ UPOZORENJE OD STRUJNOG UDARA!
> Prije &iéenja $tapnog miksera obavezno izvucite utikaé iz mrezne utiénice.

Ne smijete motorni blok @ prilikom &idéenja nikako uroniti u vodu ili drza-
ti pod mlaz tekuce vode.

NAPOMENA
@ Mierna &asica @ sa kombiniranim poklopcem/stalkom € i metlica

za bjelanjak @ mogu se prati u perilici posuda.

> Ne koristite agresivna, kemijska ili ribajuéa sredstva za &is¢enje! Takva sred-
stva mogu nepopravljivo osfetiti povrsinu!
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1) lzvucite mrezni utikag.

2) Blok motora @ i drza¢ metlice za snijeg @ odistite vlaznom krpom.
Osiguraijte, da voda ne moze dospjeti u otvore bloka motora @. Kod tvrdo-
kornih onecid¢enja dodajte blago sredstvo za pranije na krpu. Obrisite ostatke
sredstva za pranije vlaznom krpom.

3) Stapni mikser @, metlicu za bjelanjak @ i mjernu &asicu @ s kombiniranim
poklopcem/stalkom € temeljito oéistite u otopini sredstva za pranje posuda
i nakon toga odstranite ostatke sredstva za pranje posuda ¢istom vodom.

4) Sve skupa dobro osusite krpom i osigurajte, da uredaij prije ponovne
uporabe bude sasvim osusen.

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za otpad na kotagi¢ima ukazuje na to

da ovaj uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU. Tom se direktivom

zabranjuje bacati uredaj na kraju njegova roka uporabe u obiéno

kuéno smeée. Uredaj se mora predati na mjestu za sakupljanje po-
sebnog otpada ili predati poduzeéu za zbrinjavanje posebnog otpada.

To je zbrinjavanije za vas besplatno. Cuvaite okolis i zbrinite ure-
daj na ispravan naéin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke, sami ste odgovorni za njihovo brisa-

nje pri]e nego uredaj vratite.

O moguénostima zbrinjavania starih uredaja mozete se raspitati u

@n gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

. . . ~
Zbrinjavanje ambalaze
Materijali ambalaze odabrani su prema ekolokim nacelima i nade-
lima zbrinjavania, te se stoga mogu reciklirati. Ambalazu koja vam
% vide nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokalnim propisima.
Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nacin. Pazite na oznake na
razli¢itim materijalima ambalaZe i po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali ambalaze oznaéeni su kraticama (a) i brojkama (b) slje-

deéeg zna&enja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton, 80-98: Kom-

pozitni materijali.
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodavada proizvoda. U nastavku izloZeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnije. Molimo, saéuvaijte raéun. Potreban je
kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greska na materijalu ili tvorni¢ka gredka proizvod ée biti - po nadem izbo-
ru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenien, ili ée Vam se vratiti novac. Za ta-
kvo ispunijenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodisnjeg roka predogiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (radun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim
jamstvom, poslat ¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio liden uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamijene, odnosno od
vraéanja popravliene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje tedi ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slu¢aju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

10

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provijeren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom
habanju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanja ili za tetu lomljivih dijelo-
va, npr. prekidaéa ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo jamstvo propada
ako je proizvod odtecen, i ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno kori-
$tenje proizvoda potrebno je to&no postivati sve naputke navedene u uputama
za uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama ne preporucuju ili
na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod je namijenjen
isklju¢ivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slu&aju
zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje nije
obavila za to ovlastena podruznica servisa.

HR
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Realizacija u slué¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajamdili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedeée
napomene:

PDF ONLINE
www.lidi-service.com

Servis

Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnieki raun i broj

artikla (IAN) 460031_2401 kao dokaz o kupniji.

Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obli-
ku naliepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim doka-
zom o kupnii (blagaijnicki radun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i mnoge druge priruéni-
ke, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
artikla (IAN) 460031_2401.

Servis Hrvatska

Tel

.. 0800 777 999

E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 460031_2401 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodac:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss.com
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Recepti
Majoneza

Sastojci

B 200 ml neutralnog biljnog ulja, npr. od repice
B 1 Zumanjak

B 5 g blagog octa ili soka od limuna

B Sol i papar prema ukusu

Priprema

1) Zumanjak i sok od limuna stavite u posudu za mije3anie, metlicu za bjelanjak
@ drzite uspravno u posudi i pritisnite turbo-prekida¢ €.

2) Ulje ravnomijernim tankim mlazom polako (u roku od ca. 1 minuta) dodaite,
tako da se ulje poveze sa ostalim sastojcima.

3) Na koncu prema ukusu zaginite sa soli i paprom.

Krem juha od povréa

2 - 4 osoba

Sastojci

W 2-3VZulja

B 200 g luka

B 200 g krumpira (posebno su prikladne brasnaste vrste)
B 200 g mrkve

B 350 - 400 ml povrtne juhe (svijeze ili instantne)

B Sol, papar, muskatov orah

B 5 g periina

Priprema

1) Ogulite luk i nasjeckaijte ga usitnjavanje. Mrkve operite, oljustite i izrezite u
plogke. Krumpir oljutite, operite i narezite na ca. 2 cm velike kockice.

2) Ulje zagrijte u loncu, luk u njemu pirjajte dok ne bude staklast. Dodajte
mrkvu i krumpir i takode pirjajte. Dolijte toliko juhe, da povrée bude dobro
preliveno i sve zajedno kuhajte 10 - 15 minuta, dok ne bude mekano. Po
potrebi povremeno izvriite dolijevanie juhe, ukoliko povrée vise ne bude
pokriveno tekuéinom.

3) Persin operite, protresite da se osusi i odstranite peteljke. Persin razdvojite u
velike komade i dodaite u juhu. Sve zajedno sa Stapnim mikserom @ pirirajte
priblizno 1 minutu. Po ukusu dodaijte soli, papra i naribanog muskatovog
oraha.
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Juha od bundeve

4 osobe

Sastojci

1 luk srednje veli¢ine

2 &ednja Eednjaka

10 - 20 g sviezeg dumbira
3 VZ ulja od repice

400 g mesa bundeve (najbolje je meso Hokkaido-bundeve, jer
njena ljuska prilikom kuhanja postaje mekana i ne mora biti ljustena)

250 - 300 ml kokosovog mlijeka
250 - 500 ml povrine juhe

Sok od V2 narance

manija koli¢ina suhog bijelog vina
1 MZ 3eéera

Sol, papar

Priprema

1)

2

Luk ogulite i nasjeckajte, kao i Eednjak. Bumbir oljustite i izreZite na sitne koc-
ke. Prvo pirjaijte luk i dumbir u vru¢em ulju. Nakon 2 minute dodaite Zesnjak i
takoder pirjaite.

Bundevu sa Eetkosm za povrée pod mlazom tople vode temeljito oéistite i
zatim izreZite na kocke velicine 2 - 3 cm. (Ako koristite druge vrste bundeve
umjesto Hokkaido-bundeve, onda ih morate dodatno oljutiti). Kocke bundeve
dodaijte uz luk i dumbir i zajedno pirjajte. Dolijte polovicu koligine kokosovog
mlijeka i povrine juhe, tako da bundeva bude dobro prekrivena tekucinom. Uz
zatvoreni poklopac kuhajte ca. 20 - 25 minuta, dok ne omeksa. Sve zajed-
no $tapnim mikserom @ usitnite dok ne bude glatko. Pritom dodaite toliko
kokosovog mlijeka, dok juha ne dobije pravu, blago-kremastu konzistenciju.

3) Juhi dodaite sok od naranée, bijelo vino, 3ecer, sol i papar, tako da juha

osim ljutine ima i slatki okus, te istanéanu kiselkasto-slanu nijansu.

HR 13
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Slatki voéni namaz

Sastojci

B 250 g jagoda ili drugog voéa (svjeze ili duboko zamrznute)
B 1 paketi¢ (ca. 125 g) 3eéera za Zeliranje bez kuhanja

B 1 mala koligina soka od limuna

B 1 sasvim mala koli¢Gina sadrzaja &ahure vanilije

Priprema

1) Jagode operite i o€istite, pritom odstranite zelene petelike. Pomocu sita dobro
ocijedite, tako da se prekomjerna voda moze ocijediti i namaz ne bude pre-
vide rijedak. Vece plodove jagode rezanjem usitnite.

2) 250 g jagoda izmijerite i umetnite u prikladnu posudu za miksanije.
3) Dodajte malu kolicinu limunovog soka.
4) U sluéaju potrebe istruzite sadrzaj iz ahure vanilije i dodajte smijesi.

5) Sadrzaj paketi¢a Zelir-secera bez kuhanja dodaijte i sa $tapnim mikserom @
45 - 60 sekundi temeljito miksajte. Ukoliko ostanu jos veéi komadi plodova,
masu ostavite 2 minute da stojii nakon toga ponovo 60 sekundi piriraite.

6) Dobivenu masu odmah konzumirajte ili voéni namaz napunite u staklenku
sa zavrtnim zatvaracem i zatvorite.

Cokoladna krema
Za 4 osobe
Sastojci
B 350 g tugenog vrhnja
B 200 g gorke Eokolade (> 60% udjela kakaa)
B /> &ahure od vanilije (sadrzaj)
Priprema

1) Tuéeno vrhnje prokuhaite, &okoladu izmrvite i na laganoj vatri polako
istopite. SadrZaj pola &ahure od vanilije istruZite i umijesaite.

2) U hladnjaku pustite da se potpuno ohladi i o&vrsne.

3) Prije serviranja pomodu metlice za bjelanjok @ pomijesajte, da nastane
krema.

Savijet: PosluZite sa svjezim plodovima voéa.
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SILVERCREST’

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odlu¢ili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu

je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganiju. Pre kori¥¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i u
navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda
trecim licima.

Namenska upotreba

Komplet stapnog miksera sluzi iskljugivo za preradu namirnica u malim
koliginama. Aparat je namenien iskljucivo za koris¢enje u privatnom domadinstvu.
Komplet $tapnog miksera nije namenjen za komercijalnu upotrebu.

Obim isporuke

16

Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim delovima:
® Stapni mikser

® Merna &asa sa kombinovanim poklopcem/stalkom
® Metlica za belanca

® Uputstvo za upotrebu

1) Izvadite delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.

2) Uklonite sav ambalazni materijal.

3) Ocistite sve delove aparata kao 3to je opisano u poglavljy ,Cid¢enje”.
> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih osteéenija.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog sadrZaja isporuke ili
ostecenja izazvanih lodom ambalazom ili transportom (pogledajte poglavlje
Garancija i garantni list).

RS
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Opis aparata / pribor
Slika A (Stapni misker):

Regulator brzine

Prekidac e (normalna brzina)

Turbo prekidaé (velika brzina)

Blok motora

000 O

Stapni mikser

Slika B (metlica za belancal):
@ Drzaé metlice za belanca

@ Metlica za belanca

Slika C (pribor):

O Mema &ada (sa kombinovanim poklopcem/stalkom @)

Tehnicki podaci

Mrezni napon 220 - 240V ~ (naizmeniéna struja), 50 - 60 Hz
Nazivna snaga 600 W
Klasa zastite 11 /(8] (dvostruka izolacija)
Q'P Svi delovi ovog aparata koji dolaze u dodir
sa hranom, ne ugrozavaiju njenu bezbednost.

Merna éasa @

Zapremina 900 ml
Korisna zapremina za merenije (skala): 700 ml
Preporugujemo sledeée periode rada:

Ostavite $tapni mikser @ da se ohladi oko 2 minuta nakon 1 minuta rada.

Ostavite metlicu za belanca @ da se ohladi oko 3 minuta nakon 6 minuta rada.

Prekoragenje ovih perioda rada moze da dovede do o3tecenja aparata usled
pregrevanija!

NAPOMENA

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim

AAA zahtevima za bezbednost proizvoda.

RS 17
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Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

» Prikljuéite aparat samo na propisno instaliranu mreznu
utiénicu, sa mreznim naponom od 220 - 240V ~, 50/60 Hz.

> lzvucite mreZni utikad iz utiénice kod smetnji u radu i pre
cis¢enja aparata.

~ Aparat ne smete da izlaZete te¢nostima i ne koristite ga na
otvorenom.

~ Ako tecnost ipak dospe u kudiste aparata, odmah izvucite
mrezni utika¢ aparata iz utiénice i predajte aparat kvalifiko-
vanom struénom osoblju da ga popravi.

» Uvek izvucite mrezni utika¢ sa elektri¢nim kablom iz uti¢nice,
ne povladite ga za sami kabl.

~ Ne savijajte ili ne stiskajte elektriéni kabl, ve¢ ga postavite
tako da na njega niko ne moze da nagazi ili da se spotakne.

» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovladéeno
struéno osoblje $to pre zameni osteéeni mrezni utikad ili
elektriéni kabl ili se obratite korisni¢kom servisu.

» Ovim aparatom smeju da rukuju osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedo-
statkom iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im
data uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i
ako razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.

~ Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

» Ne smete da otvarate kuéiste bloka motora $tapnog miksera.
U tom sluéaju sigurnost ne postoji i garancija prestaje da vazi.
@ Niposto ne potapaite blok motora Stapnog miksera
u teénost i ne dozvolite da tenost dospe u kuéiste
bloka motora.

18 RS
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/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

>

Pre zamene pribora ili dodatnih delova koji se pokreéu
tokom rada, aparat mora da bude iskljuéen i odvojen od
elektri¢ne mreZe.

Odvojite aparat od elekiricne mreze, u naéely, kada....
- ...aparat nije pod nadzorom,

- ...Cistite aparat,

- ...ga sastavljate ili rastavljate.

Deca ne smeju da koriste ovaj aparat.

Deca ne smeju da koriste aparat kao igracku.

Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

Seciva su izuzetno ostral Uvek koristite seciva oprezno.

Prilikom rukovanja izuzetno ostrim secivima postoji opasnost
od povreda.
Budite uvek oprezni prilikom praZnjenja Cinije! Seéiva su izu-
zetno ostral

Aparat mora da bude uvek odvojen od mreze kada nije
pod nadzorom, kao i pre sastavljanja, rastavljanja ili
ciscenja.

Kod pogredne upotrebe aparata postoji opasnost od povreda.

RS 19
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Upotreba

NAPOMENA

> Mermom &asom @ mozete da izmerite do 700 ml te¢nosti. Uspite za obradu
najvise 300 ml, jer u suprotnom teénost moze da iscuri iz merne case @.

> Ako zelite da Cuvate te¢nosti/namirnice u mernoj ¢asi @, onda mozete
da skinete stalak merne &ase @ i da ga upotrebite kao poklopac.
Vodite raduna da je odvod na mernoj &asi @ zatvoren.

B Stapnim mikserom @ mozete da pripremate dipove, sosove, supe i hranu za
bebe ili voce. Preporucujemo da radite stapnim mikserom @ maks. 1 minut
bez prestanka i onda ga ostavite da se ohladi.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite $tapni mikser @ za obradu évrstih namirnica. To dovodi do

nepopravljivih oste¢enja aparatal

B Metlicom za belanca @ moZete da napravite majonez, da umutite 3lag
i belance ili da promesate desert. Preporucujemo da radite metlicom za
belanca @ maks. 3 minuta bez prestanka i onda je ostavite da se ohladi.

Sastavljanje
A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Ukljucite mrezni utika€ u uti€nicu tek nakon $to sastavite aparat.

NAPOMENA
> Pre prvog pustanja u rad, odistite sve delove kao $to je opisano u poglavlju
,Ciséenje”.

Sastavljanje stapnog miksera
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!
> Segivo je izuzetno ostro! Rukujte secivom uvek oprezno.

B Stavite Stapni mikser @ na blok motora @, tako da strelica bude usmerena
na simbol a Okrecite stapni mikser @, dok strelica na bloku motora @

ne bude usmerena na simbol a
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Sastavljanje metlice za belanca
B Pritisnite metlicu za belanca @ u drzaé za metlicu za belanca @, dok évrsto
ne usedne.
B Stavite sastavljenu metlicu za belanca @ na blok motora @, tako da strelica
bude usmerena na simbol S Okredite blok motora @), dok strelica ne bude

usmerena na simbol a

Rukovanje
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Namirnice ne smeju da budu previse vruée! Prskajuéi sadrzaj bi mogao da
prouzrokuje opekotine.

NAPOMENA

> Kada hoéete da umutite 3lag metlicom za belanca @, drzite posudu
ukoseno tokom muéenja. Tako ée 3lag brze postati &vrst. Vodite rauna da
3lag ne prska iz posude tokom muéenja. Za muéenje 3laga, pomerite regula-
tor brzine @ na ,Max".

Nakon $to ste komplet 3tapnog miksera sastavili prema Zelji:
1) Umetnite mrezni utika¢ u utiénicu.

2) Drzite prekidag e @ pritisnutim da bi se namirnice obradile normalnom
brzinom. Pomerite regulator brzine @ u smeru polozaja ,Max” da poveéate
brzinu. Pomerite regulator brzine @ u smeru poloZaja ,Min” da smanjite
brzinu.

3) Drzite turbo prekidag @ prifisnutim da bi se namimice obradile velikom brzinom.
Kada pritisnete turbo prekidag €, odmah dobijate maksimalnu brzinu obrade.

4) Kada zavriite sa preradom namirnica, jednostavno pustite pritisnuti prekidad
Qo/e.
NAPOMENA

Ukoliko se prilikom rada pojavi neobi¢na buka,
kao npr. skripanie ili tome sli¢no, stavite malo
jestivog ulja na pogonsko vratilo $tapnog miksera
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Tabela vremena prerade

Sledeca tabela sluzi za orijentaciju. Orijentisite se prema preporuéenim vremenima
obrade, da se uredaj ne bi pregrejao. Ukoliko sastojci nakon preporuéenog
vremena o nisu obradeni na Vase zadovoljstvo, saéekajte da se motor ohladi,
pre nego $to nastavite da koristite uredaj. Preporu¢ujemo da ostavite $tapni
mikser @ da se ohladi oko 2 minuta nakon 1 minuta rada i metlicu za

belanca @ oko 6 minuta nakon 3 minuta rada.

POSUDA <
ZA SASTOJAK PRIE(F;?_:%::ZNA BRZINA VREME
MESANJE

@

Voce, povrée 100-200 g 30-60s
Min o o o o o Max 1

Hrana za bebe, 100 - 400 ml © 60's

Corbe, sosovi im c o o 6 o Mk |

Sejkovi, mleéni napici ~ 100-1000 ml e 60's

Min e e o o o Max 1

Krem 250 ml TURBO 70-90s

Pena od belanaca 4 jaja TURBO 120's

! Podesite brzinu u zavisnosti od Zeljene konzistencije.

Ciscenje
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

> Pre ¢iséenja kompleta $tapnog miksera, uvek izvucite mrezni utika¢ iz
uticnice.
Niposto ne potapaite blok motora @ u vodu niti ga drzite pod mlazom
tekuée vode, da biste ga odistili.

NAPOMENA

‘_i Merna éada @ sa kombinovanim poklopcem/stalkom @ i metlica za
oY

belanca @ mogu da se peru u masini za pranje posuda.

> Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredstva za &idéenije!
Ona mogu nepopravljivo da nagrizu povrsinu!
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1) lzvucite mrezni utikaé.

2) Ocistite blok motora @ i drzac metlice za belanca @ vlaznom krpom.
Pobrinite se da voda ne dospe u otvore bloka motora @. Kod tvrdokornih
zaprljanja stavite blagi deterdZent za pranje posuda na krpu. Obrisite
ostatke deterdZenta za pranje posuda vlaznom krpom.

3) Temeljno o¢istite Stapni mikser @, metlicu za belanca @ i memu &adu sa
kombinovanim poklopcem/stalkom @ u vodi za ispiranije i onda isperite
ostatke deterdZenta za pranje posuda &istom vodom.

4) Osusite sve dobro suvom krpom i uverite se da je aparat potpuno suv pre
ponovnog koriséenja.

Odlaganje

Odlaganje aparata

Prateéi simbol precrtane kante za otpad na tockovima znadi da ovaj

aparat podleze direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva navodi da

ovaj aparat na kraju svog veka koriséenja ne smete da odlozite u

uobi&ajeni kuéni otpad, ve¢ morate da ga predate na posebno
uredenim sabirnim mestima, skladidtima za reciklazu ili preduzeéu za upravljanje
otpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cuvaite Zivotnu sredinu i
odlaZite struéno.

Ukoliko Va3 istroSen aparat sadrzi podatke o li¢nosti, liéno ste odgovorni za

njihovo brisanje pre nego $to vratite aparat.

(]
i o) moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u
Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

Odlaganje ambalaze

@ Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivos-
ti i jednostavnosti odlagania, te su zato podobni za reciklazu.
%@ Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazecim lokal-
nim propisima.

Odlozite ambalaZu na ekoloski prihvatljiv nacin Obratite paznju na
b oznaku na razligitim ambalaZnim materijalima i, ako je potrebno,
odvojite ambalaZne materijale zasebno. Ambalazni materijali su

a

oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa slede¢im znagenjem:
1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton, 80-98: Kompozitni materijali.
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Servis

=]

=]

& Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge prirué-

Py nike, video-snimke o proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na Lidlovu servisnu stranicu

(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 46003 1_2401 da biste

otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
— posaljete e-mail na: kompernass@lidl.rs
— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i date
ga na vvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

24

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zaititi potroada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazedéim Zakonom o zajtiti potro$aca po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbed:i:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobicaje-
ne upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tagke nije moguéa, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi prethodne tacke nije
moguda.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prije-
ma istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
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Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa njegovom namenom

i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u skladu sa uslovi-
ma iz ove Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvo-
du ili druge radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavecu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove uredaja koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je proizvod predat kupcu, a koja se utvrduje
na osnovu fiskalnog raguna. U garantnom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni tehni¢ke kvarove koji bi nastali kod vobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu, bez naknade i u zakonskom
roku. Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno prodavac je
ovladéen i duzan da sprovede druge radnije u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanije servisiranja i
dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van postupka ostvarivanija prava iz
garancije/zakonske odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potro$ade mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:
1. Ukoliko prodaveu uz uredaj nije prilozen fiskalni raun ili drugi dokaz o
kupovini koji sadrzi datum prodaie.
2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju posledica delovanja spolj-
nih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanija, o3te¢enja gumenih delova, rdanije, itd.)

Ukoliko uredaij nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.

Ukoliko uredai nije koris¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je &idéenie i odrzavanie uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je uredaij koriséen u profesionalne svrhe.

0 ® N o O A~

Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuéi delovi proizvoda koje je
kupac preuzeo u trenutku kupovine.
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Naziv proizvoda:

Stapni mikser

Model:

SSMS 600 E5

IAN / Serijski broj:

460031_2401

Proizvodac:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernclss.com

Ovla3éeni serviser:

ICOM COMMUNICATIONS doo,
Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje robe potro3adu:

datum sa fiskalnog rac¢una

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs

Recepti

Majonez

Sastojci

B 200 ml neutralnog bilinog ulja, npr. ulje repice
B 1 Zumance

B 5 g blagog sireéeta ili soka od limuna

B So i biber prema ukusu

Priprema

1) Stavite jaje i sok od limuna u posudu za me3anie, drzite metlicu za belanca
@ uspravno u posudi i pritisnite turbo prekidac @.

2) Polako dodaijte ulje u ravnomernom tankom mlazu (u roku od oko 1 minuti), tako
da se ulje poveze sa ostalim sastojcima.

3) Na kraju zaginite solju i biberom prema ukusu.
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Cokoladni krem
Za 4 osobe
Sastojci
B 350 g slatke pavlake
B 200 g &okolade za kuvanje (> 60% udela kakaoa)
B ' 3tapiéa vanile (srz)
Priprema

1) Prokuvaite slatku pavlaku, smrvite ¢okoladu, dodaite je u slatku pavlaku i
ostavite je da se polako topi pri niskoj temperaturi. Izgrebite srz iz pola
Stapic¢a vanile i pomesaite je sa smesom.

2) Stavite smesu u frizider da se potpuno ohladi i zgusne.

3) Pre serviranja, promesajte smesu metlicom za belanca @, tako da postane
kremasta.

Savet: Sveze vode je ukusno uz krem.

Krem corba od povréa
Za 2 - 4 osobe

Sastojci
B 2 - 3 supene kasike ulja
B 200 g crnog luka

B 200 g krompira (posebno su pogodne vrste krompira za kuvanje sa visokim
sadrzajem skroba)

200 g Sargarepe
350 - 400 ml bujona od povréa (svez ili instant)

So, biber, muskatni oraici¢

B 5 g persuna

Priprema

1) Oljusite crni luk i iseckajte. Operite 3argarepu, oljustite je i isecite je na koluto-
ve. Oljustite krompir, isperite ga i isecite ga na velike kocke veli¢ine oko 2 em.

2) Zagreite ulie u loncu, pa dinstajte crni luk u njemu dok ne bude providan.
Dodaijte 3argarepu i krompir da se sve zajedno dinsta. Sipaijte bujon, tako
da povrée bude dobro pokriveno i ostavite da se sve kuva 10 - 15 minuta,
dok ne bude meko. Prema potrebi, dodajte povremeno bujon ako povrée
vide nije pokriveno.

3) Operite per3un, osusite ga protresanjem i skinite petelike. Isecite perSun na
velike komade i dodajte ga u ¢orbu. Pasirajte sve Stapnim mikserom @ oko
1 minut. Zadinite solju, biberom i izrendanim muskatnim oraséi¢em.
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Corba od bundeve
Za 4 osobe

28

Sastojci
|

1 glavica crnog luka srednie veli¢ine
2 &ena belog luka

10 - 20 g svezeg dumbira

3 supene kasike ulja repice

400 g pulpe bundeve (najbolja je Hokaido bundeva, jer kora omek3a
kuvanjem i ne mora da se ljusti)

250 - 300 ml kokosovog mleka
250 - 500 ml bujona od povréa
Sok od 2 narandze

malo suvog belog vina

1 kasicica 3edera

So, biber

Priprema

1) Oljusite crni luk i iseckajte ga. Tako uradite i sa belim lukom. Oljusite

dumbir i isecite ga na kockice. Najpre kratko dinstajte crni luk i dumbir u
vrelom ulju. Dodaijte i beli luk nakon 2 minuta, da se sve zajedno dinsta.

2) Temeljno o&istite bundevu &etkom za povrée pod toplom vodom i onda je

3

RS

isecite na velike kocke veli¢ine 2 - 3 cm. (Ako ne koristite Hokaido bundevu,
onda morate dodatno da oljutite koru bundeve). Dodaijte kocke bundeve u
crni luk i dumbir, da se sve zajedno dinsta. Dodaite pola koligine kokosovog
mleka i dovoljno bujona od povréa, tako da bundeva bude dobro pokrive-
na. Kuvajte sve oko 20 - 25 minuta sa zatvorenim poklopcem, dok ne bude
meko. Pome3aite sve $tapnim mikserom @, tako da dobijete homogenu
smesu. Pritom dodaijte dovoljno kokosovog mleka, dok &orba ne postane
kremasto gusta.

Zaginite Eorbu sokom od narandze, belim vinom, 3eéerom, solju i biberom,
tako da pored ljutog ukusa, Eorba dobije i slatki i uravnoteZeni kiselkasto-slani
ukus.
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Slatki voéni namaz

Sastojci

B 250 g jagoda ili drugog voéa (sveze ili smrznuto)

B 1 malo pakovanije (oko 125 g) Zelatina koji se ne kuva
B 1 strcaj soka od limuna

B 1 vrh noZa srzi Stapi¢a vanile

Priprema

1) Operite jagode, ocistite ih i pritom skinite zelene petelike sa njih. Dobro
ocedite jagode u cedilici, tako da prekomerna voda moze da iscuri i da
namaz ne bude previse tecan. Isecite veée jagode na male komade.

2) Izmerite 250 g jagoda i stavite ih u odgovarajuéi blender.
3) Dodaijte treaj limuna preko njih.
4) Prema potrebi, izgrebite i dodajte srz iz $tapié¢a vanile.

5) Dodaijte sadrzaj malog pakovanja Zelatina koji se ne kuva i sve temeljno
promesaite $tapnim mikserom @ 45 - 60 sekundi. Ukoliko ostanu vedi
komadi, ostavite smesu da miruje &itav 2 minuta i onda je ponovo pasirajte

60 sekundi.

6) Odmah konzumirajte voéni namaz ili ga sipaite u teglu i zatvorite ga navojnim
poklopcem.
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dumneavoastrd aparat!

Acum detinefi un produs de calitate exceptionald. Instructiunile de utilizare sunt
parte integrantd a produsului. Acestea confin indicafii importante privind siguranta,
modul de utilizare si de eliminare a aparatelor uzate. nainte de a utiliza produ-
sul, familiarizafi-v& cu toate indicafiile de operare si de sigurant&. Utilizafi acest
produs numai in modul descris si doar pentru domeniile de utilizare specificate.
Dacd inménati produsul altor persoane, predafi, de asemeneq, si documentele
aferente.

Utilizarea conform destinatiei

Acest mixer poate fi utilizat exclusiv pentru procesarea cantitdtilor mici de alimen-
te. Aparatul este destinat numai utiliz&rii in locuinfele private. A nu se utiliza in
scopuri profesionale.

Furnitura

32

Standard, aparatul este livrat cu urm&toarele componente:
® Sef mixer vertical

® Pahar gradat cu capac/picior combinat

e Tel

® |nstructiuni de utilizare

1) Scoatefi toate componentele aparatului si instructiunile de utilizare din
ambalaj.

2) Indepartafi toate materialele de ambalare.

3) Curdtati toate componentele aparatului dupd cum este descris in capitolul
,Curdtarea”.

INDICATIE

> Verificafi dacd furnitura este completd si dacé prezintd deteriordri.

> In cazul in care nu au fost livrate toate componentele sau al pagubelor din
cauza ambaldrii necorespunzétoare sau a transportului, luati legétura cu
linia telefonica de serice (a se vedea capitolul Service-ul).
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Descrierea aparatului/accesorii

Imaginea A (mixer vertical):

(1]

o000

Buton de reglare a vitezei

Comutator e (vitez& normald)
Comutator turbo (vitez& mare)
Bloc motor

Mixer vertical

Imaginea B (tel):

(6]
(7]

Suport tel
Tel

Imaginea C (accesorii):

(8]

Pahar gradat (cu capac/picior combinat @)

Date tehnice

Tensiune de refea 220 - 240V ~ (curent alternativ), 50 - 60 Hz
Tensiune nominald 600 W
Clasa de protectie Il / [E] (izolare dubld)
m Toate componentele acestui aparat care intrd in
Q[J contact cu alimentele sunt adecvate pentru uz
alimentar.
Pahar gradat @
Capacitate 900 ml
Volum utilizabil pentru m@surare (scald): 700 ml

V& recomand&m urmdtorii timpi de operare:

Dupd 1 minut de funcfionare l&sati mixerul vertical @ sé& se r&ceascd cca
2 minute.

Dupd 3 minute de funcfionare lasati telul @ s& se réiceascd cca 6 minute.
Dacd aceste perioade sunt depdsite, aparatul se poate deteriora prin supraincal-
zirel
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Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE

» Conectali aparatul numai la o prizd instalatd corespunzétor,
cu o tensiune a refelei de 220 - 240 V ~, 50 - 60 Hz.

~ Tn cazul defectiunilor de funcfionare si inaintea curdférii
aparatului, scoateti stecarul din prizd.

» Nu expuneti aparatul mediilor umede si nu-l utilizati in aer
liber.

» Dacéd, din intémplare, in carcasa aparatului se infiltreaza
lichide, scoateti imediat stecarul din priz& si predati aparatul
unui specialist in vederea repardrii.

» Cénd scoatefi cablul de alimentare din prizd, trageti intot-
deauna de stecdr si nu de cablu.

» Nu indoiti sau strivifi cablul de alimentare si pozati-l astfel
incdt s& nu devind o piedicd in calea dumneavoastrd.

» Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului de alimentare
al aparatului, acesta trebuie inlocuit de catre producétor,
de serviciul clienti al acestuia sau de cdtre o altéd persoand
calificata.

~ Acest aparat poate fi utilizat de persoane cu abilitdti fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau far& experientd si/sau
fara cunostinfe necesare, dacd sunt supravegheate sau
dacd au fost instruite cu privire la utilizarea sigurd a acestui
aparat si au infeles pericolele cu privire la acesta.

» Aparatul si cablul de conexiune nu se vor péstra la indeména
copiilor.

~ Este interzisa deschiderea carcasei blocului motor al
mixerului vertical. In aceste cazuri nu mai este asiguratd
siguranfa, iar garanfia devine nuld.

@ Nu este permisa scufundarea blocului motor al mixerului

vertical in lichid sau p&trunderea lichidului in carcasa
blocului motor.
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

~ Inainte de inlocuirea accesoriilor sau componentelor care se
misc& in timpul functiondrii, aparatul trebuie s& fie oprit si
scos din prizd.

» Deconectati in principiu aparatul de la refeaua de curent ...
- ...cand aparatul rdmdne nesupravegheat,

- ...cand curdfati aparatul,
~ ...cand il montai sau cand il desfaceti.

~ Acest aparat nu trebuie utilizat de cétre copii.

» Copiii nu au voie s& se joace cu aparatul.

 Aparatul si cablul de conexiune nu se vor pastra la inde-
ména copiilor.

~ Cutitul este extrem de ascutit! Manipulati-| totdeauna cu
atentie.

> Pericol de rénire la manipularea cutitelor foarte ascutite.

» Curdtati aparatul cu foarte multé atentie. Cutitele sunt
extrem de ascutite!

» Atunci cdnd nu este posibilé supravegherea si inaintea
asamblarii, dezasamblérii sau curddrii, aparatul trebuie
scos intotdeauna din priza.

> Tn cazul utilizarii abuzive a aparatului existd pericol de
ranire.
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Utilizarea

INDICATIE

> Cu paharul gradat @ putefi masura o cantitate de lichide de pénd la
700 ml. Umpleti paharul cu maximum 300 ml, altfel lichidul se poate scurge
din paharul gradat @.

> Dacd dorifi s& péstrati lichide/alimente in paharul gradat @ putefi demonta
piciorul paharului gradat @ utilizéndu- ca si capac. Asigurati-va cd gura de
iesire a paharului gradat @ este inchisd.

B Cu mixerul vertical @ putefi prepara creme, sosuri, supe si mancare pentru

bebelusi sau puteti pasa fructe. V& recomandém sé utilizati mixerul vertical @
max. 1 minut, iar apoi s& |&sati s& se réceasca.

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Nu utilizati mixerul vertical @ pentru prepararea alimentelor solide. Aceasta
provoacd pagube ireparabile ale aparatului!

B Cu telul @ puteti face maionezd, puteti bate friscd sau albus de ou sau
puteti amesteca desertul. V& recomandam sé& utilizati telul @ max. 3 minute,
iar apoi s& l8sati s& se réceasca.

Asamblarea

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Dupd asamblare, introducefi stecarul in prizd.

INDICATIE

> Inainte de prima utilizare curdtati toate componentele aparatului in modul
descris in capitolul ,Curdtarea”.

Asamblarea mixerului vertical

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Cufitul este extrem de ascutitl Manipulafil intotdeauna cu atentie.

B Asezafi mixerul vertical @ pe blocul motor @, astfel incét ségeata s& indice
spre simbolul G Rotiti mixerul vertical @, pand cénd s&geata de pe blocul

motor @ indic& spre simbolul a
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Montarea telului
B Apdsati telul @ in suportul pentru tel @, pand cand acesta se inclicheteaza.
B Asezafi telul @ astfel asamblat pe blocul motor @), astfel incat ségeata s&
indice spre simbolul a Rotiti blocul motor @, pénd cand sdgeata indicd

spre simbolul a

Operarea

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Alimentele nu trebuie sa fie prea fierbintil Confinutul care iese in afard poa-

te provoca opdriri.

INDICATIE

> Dacd dorifi s& batefi frisc cu telul @, in timpul baterii tinefi recipientul incli-
nat. Astfel, frisca se intdreste mai repede. Asigurati-vé cd in timpul baterii
frisca nu iese afard din recipient. Pentru baterea friscdi, pozitionati comuta-
torul de viteze @ pe ,Max".

Dupd ce afi montat aparatul in modul dorit:
1

Infroduceti stecdrul in priza.

2) Tinefi comutatorul e @ apasat pentru a prelucra alimentele la vitezd nor-
mal&. Impingeti comutatorul de viteze @ spre ,Max”, pentru a creste viteza.
Impingeti comutatorul de viteze @ spre ,Min”, pentru a reduce viteza.

Tineti ap&sat comutatorul turbo @ pentru a prelucra alimentele la o vitezd
mai mare. Odatd cu apdsarea comutatorului turbo @ avefi la dispozitie
viteza maxim& de procesare.

3

4) Dupd finalizarea prelucrdrii alimentelor eliberati pur si simplu comutatorul
e O/0O apasat.
INDICATIE

Dacd pe durata functiondrii apar zgomote
neobisnuite precum scdrfdit sau zgomote
asemdndtoare, aplicali putin ulei alimentar neutru
pe arborele de antrenare al mixerului vertical @.
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Tabel cu timpii de prelucrare

Urmétorul tabel este orientativ. Orientati-v& in functie de timpii de prelucrare
recomandalti pentru a evita supraincdlzirea aparatului. Dacd, dupd timpul
recomandat, nu suntefi mulfumit de prelucrarea ingredientelor, asteptati pén&
ce motorul s-a r&cit inainte de a utiliza in continuare aparatul. Recomand&m s&
|&sati mixerul vertical @ s se réceascd cca 2 minute dupd o functionare de

1 minut si telul @ cca 6 minute dupé o funcfionare de 3 minute.

ACCESORIU CANTITATE
DE AMESTE-  INGREDIENT RECOMAN- VITEZA TIMP
CARE DATA

Shoke—uvri, b&uturi 1001000 ml e 60 sec.
pe bazd de lapte Min e s oo oMax1

Creme 250 ml TURBO 70-90 sec.

Spumé de albus 4 oug TURBO 120 sec.

Fructe, legume 100-200 g e 30-60 sec.
Min e e e o o Max 1

Hrand pentru e

bebelusi, supe, 100-400 ml . 60 sec.

sosuri Min e e o e o Max 1

! Reglati viteza in funcfie de consistenfa pe care doriti s& o obfinefi.

Curatarea

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE ELECTROCUTARE!
> Tnainte de a curdfa mixerul, scoatefi totdeauna stecarul din priza.

Este interzis& introducerea blocului motor @ in apé sau tinerea lui sub jet
de apé.

INDICATIE

l,i Paharul gradat @ cu capac/picior combinat @ si telul @ se pot
oY

spéla in masina de spélat vase.

> Nu utilizati substante de curdfare agresive, chimice sau corozive! Acestea ar
putea deteriora ireparabil suprafata aparatuluil
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1) Trageti stecherul din priza.

2) Curdtati blocul motor @ si suportul pentru tel @ cu o lavetd umedd.
Asigurafi-va cd in deschizéturile blocului motor @ nu ajunge nici un pic de
apd. in cazul impuritdtilor persistente turnafi un detergent neutru pe cérpa.
Stergeti resturile de detergent cu o cérpd umeda.

3) Curdtati temeinic mixerul vertical @, telul @ si paharul gradat cu capac/
picior combinat @ in apd cu detergent de vase si indepdrtati apoi resturile
de detergent cu apd curatd.

4) Stergeti bine totul cu o carpd uscatd si asigurativd c& aparatul este complet
uscat inainte de o noud utilizare.

Eliminarea

Eliminarea aparatului

Simbolul al&turat al pubelei tdiate cu rofi indicd faptul c& acest apa-
rat face obiectul Directivei 2012/19/EU. Aceast& directivd
stabileste c& la sférsitul perioadei de utilizare a aparatului, acesta
nu trebuie eliminat in gunoiul menaijer obisnuit, ci trebuie predat la
punctele de colectare speciale sau la centrele de eliminare a deseurilor.

Eliminarea nu implicé niciun cost pentru dvs. Contribuiti la prote-
jarea mediului inconjurétor prin eliminarea corespunzétoare a
deseurilor.

In cazul in care aparatul dvs. vechi confine date cu caracter personal, fine de res-
ponsabilitatea dvs. sa le stergefi inainte de a-l restitui.

Informatii despre posibilitéfile de eliminare a produsului scos din uz

o
@A pot fi obtinute de la administrafia locala.

Eliminarea ambalajelor

@ Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilitdfii acesto-
ra cu mediul inconjurétor si aspectelor tehnice privind eliminarea,
%@ fiind astfel reciclabile. Eliminati materialele de ambalare de care nu
mai aveli nevoie conform prevederilor locale in vigoare.

Eliminati ambalajul in mod ecologic. Respectati marcajul de pe dife-
ritele materiale de ambalare si separafi-le dacd este cazul. Materia-
lele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu urma-

toarea semnificatie: 1-7: materiale plastice, 20-22: hértie si carton,
80-98: materiale compozite.
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezint& defecte, beneficiati de drepturi legale faf& de véanzé&torul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd prezentatd
in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpérdrii. P&strafi cu grijé@ bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpérdrii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de c&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si do-
vada cumpérérii (bonul fiscal), precum si o scurt& descriere in scris, in care s se
specifice in ce constd defectiunea si cénd a survenit aceasta.

Dacé defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in
cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legalé de conformi-
tate si cel al garanfiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care a fost
adusd la cunostinfa véinz&torului lipsa de conformitate a produsului sau din mo-
mentul prezentdrii produsului la véinzéator/unitatea service pand la aducerea pro-
dusului in stare de utilizare normald si, respectiv, al notificgrii in scris in vederea
ridicrii produsului sau predérii efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosinfd indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul

termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge
de la data preschimbaérii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efectuarea repardtiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garantie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

40

Aparatul a fost produs cu grijg, in conformitate cu orientdrile stricte privind calita-
tea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricafie. Aceastd ga-
ranfie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deterio-
rérilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare sau componen-
te realizate din sticl&.
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SILVERCREST'

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzdtoare a pro-
dusului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate in instructiunile
de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si actiunile nerecoman-
date sau care fac obiectul unor avertiz&ri in cadrul instructiunilor de utilizare.
Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. Tn cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzé&toare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de cétre filiala noastr& autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati instrucfiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile p&strati la indemand bonul fiscal si numarul articolului

(IAN) 460031_2401 ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numdrul articolului poate fi consultat pe pldcuta cu date tehnice de pe produs,
pe o gravurg de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in partea
stéingd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactafi mai intdi
telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&ré a pldti taxe postale, anexand dovada cumpérérii
(bonul fiscal) si indicénd in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

EF3E Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
# | software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.
L]

] Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si putefi deschide instructiunile de utilizare prin introdu-
AT | cerea numarului de articol (IAN) 460031_2401.

Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 460031_2401 |

Importator

V& rug&m s& aveti in vedere faptul cd urmatoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactafi mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernoss.com
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SILVERCREST’

Retete

Maioneza

Ingrediente

B 200 ml ulei vegetal neutru, de ex. de rapit&
B 1 galbenus

B 5 g ofet slab sau suc de laméie

W Sare si piper dup& gust

Prepararea

1) Punefi galbenusul si sucul de ldmaie in vasul pentru amestecat, tinefi telul @
vertical in vas si apdsati comutatorul turbo €.

2) Uleiul se adaugd incet si céte putin (in interval de cca 1 minut), pentru a se
omogeniza cu restul ingredientelor.

3) La final, se condimenteazé dupd gust cu sare si piper.

Supd crema de legume
2 - 4 persoane
Ingrediente
B 2 -3 linguri de ulei
200 g ceapd
200 g cartofi (foarte buni sunt cei fainosi)
200 g morcovi
350 - 400 ml supd de legume (proaspétd sau instant)

Sare, piper, nucsoard
B 5 g patrunjel
Prepararea

1) Ceapa se curdtd si se mdrunfeste. Se spald& morcovii, se curdtd si se taie
rondele. Se cur&fd cartofii, se spald si se taie cuburi de cca 2 cm.

2

Se incdlzeste ulei intr-o oald si se cdleste ceapa. Se adaugd cartofii si morcovii
si se cdlesc impreund cu ceapa. Se toarn& supd de legume pénd se acoperd
legumele bine, iar apoi se fierbe la foc mic 10 - 15 minute. Dacd este necesar,
se mai adaugd supd, in cazul in care legumele nu sunt acoperite.

3

Se spald patrunjelul, se scuturd de apd si se indepdrteaza coditele. Se rupe
patrunjelul si se adaugd in supd. Se toacd toat& compozitia cu mixerul verti-
cal @ timp de 1 minut. Se condimenteaz& dupd gust cu sare, piper si
nucsoard rasd.

42 RO



SILVERCREST'

Supd de dovleac

4 persoane

Ingrediente

1 ceapd medie

2 cdtei de usturoi

10 - 20 g de ghimbir proaspat
3 linguri de ulei de rapita

400 g pulp& de dovleac (cei mai buni sunt dovlecii Hokkaido,
deoarece la fierbere coaja se inmoaie si nu trebuie curdtati)

250 - 300 ml lapte de cocos
250 - 500 ml sup& de legume
Sucul din jumatate de portocald
Putin vin alb sec

1 lingurit& de zahé&r

Sare, piper

Prepararea

1) Ceapa si usturoiul se curdtd si se maruntesc. Se curdtd ghimbirul si se taie

2

3

cuburi mici. Apoi, se cdlesc ceapa si ghimbirul in ulei fierbinte. Dupa doud
minute se adaugd si usturoiul si se cdleste.

Dovleacul se cur&td sub apd caldd cu o perie pentru legume, apoi se taie
cuburi de 2 - 3 cm. (Dacé se utilizeazd alt tip de dovleac decéat Hokkaido,
acesta trebuie curdtat de coajd). Se adaugd cuburile de dovleac peste cea-
pd si ghimbir si se calesc. Se adaugd jumdtate din laptele de cocos si la fel
de mult& sup& de legume pénd ce dovleacul este acoperit. Se fierbe la foc
mic cu capacul timp de cca 20 - 25 minute. Compozitia se amestecd apoi
cu mixerul vertical @. Se adaugé lapte de cocos pand cénd supa va avea
o consistentd cremoasd.

Supa se condimenteazd cu suc de portocale, vin alb, zahdr, sare si piper,
pentru ca pe léngd gustul picant s& primeascd si o notd dulce si sérat-acri-
soard echilibratd.
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Pasta tartinabila dulce

Ingrediente

B 250 g capsuni sau alte fructe (proaspete sau congelate)
B 1 pachet (cca 125 g) zahér gelifiant farg fierbere

B 1 varf de suc de lamaie

W 1 varf de cufit de scoartd de vanilie

Prepararea

1) Se spald si se curdtd cdpsunii, se indepdrteazd codifa verde. Se scurg de

apd intr-o sité pentru ca pasta s& nu fie prea lichidd. Capsunile mai mari se
taie bucdti mici.

2) 250 g capsuni se adaugd intr-un vas pentru mixer.
3
4
5

Se adaugd un varf de suc de laméie.

Dacd este necesar se adaugd miezul unei scoarte de [&maie.

Se adaugd pliculetul de zahdr gelifiant si apoi se amestecd cu mixerul
vertical @ 45 - 60 de secunde. Dacé mai existd inc& bucdti mari, asteptati
2 minute, iar apoi mai amestecati cu mixerul inc& 60 de secunde.

6) Se poate consuma imediat sau se p&streazd intr-un borcan cu capac.

Crema de ciocolata

44

Pentru 4 persoane

Ingrediente

M 350 g smanténa

B 200 g ciocolatd amdruie (> 60% cacao)
B Jumédtate de pdstaie de vanilie (miezul)
Prepararea

1) Se incdlzeste smantdna, se mdrunteste ciocolata si se topeste la foc mic.
Se desface miezul unei p&stdi de vanilie si se adaugd in compozitie.

2) Se rdceste in frigider pand se intdreste.

3) Inainte de servire se amestecd cu telul @ pénd devine cremoasd.

Sfat: foarte bun cu fructe proaspete.
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L
Eicaywyn
2uyxapnThpIa yia TRV ayopd TnG vEag 0ag CUOKEUNG.

Anodacioare irol v amdkrnon evdg mpoidviog uyniig moiotrag. Or odnyieg
XEIpIopoU eival TpApa autol Tou Tpoidvrog. Mepiéxouv onpavrikég umrodeieig
yia v acddleia, T xpnon kai my anoppiyn.Mpiv amd 1 xpron Tou mpoidvrog
e€oikeiwBeite pe Oheg TG uToSeileg xeipiopol kal acdaheiag. Xpnoiporoieite To
Tpoidy podvo oG meplypaderal kal yia Ta avadepdpeva media xpAong. 2e e
pimmwon mapadoong Tou Tpoidvtog ot Tpitoug, mapadidere kal dha Ta tyypada.

Xpnon oUpdwvn pe TOUG KAVOVIoOHOUG

To oer autd mpoopilerar amokAeioTika yia v emelepyacia Tpodipwy ot pIKpEg
mooomnes. MNpoopilerar amokAeiotika yia v 1810TiKA oikiakr xprRon. To piep
Xe1pOG Sev mpoPAémeral yia emayyeAparike xpnon.

JUvolo armooTolr¢

H ouokeur) mapadiderar kavovikd pe ta e&fg oToixeia:
Ser pmiévrep pdfdog
Aoxeio pérpnong pe avriotoixo k&Auppa/m6d1 Baon
Xrurmmpr

Oényies xprong

1) Amopakpuvere Oha ta e€aptipara g ouokeung kai Tig Odnyieg xeipiopol
amd 1o xaprokifotio.

2) Adaipéote dha Ta UNIkA TG CuCKEUaTiag.

3) KaBapilere OAa ta tprpata g ouokeung dmwg meplypaderar oto Kepdaio
«KaBapiopdg».

YIMNOAEI=H

> ENiyxere Tyv mapadoon wg mpog Ty mAnpotnTa kai epdaveig dOopis.
> 3¢ pia eANimn mapadoon 1) oe $Bopig amd eNNimr cuckeuacia f amd T
perapopd ameubuvBeite o ypappn Tou otpfig (BAéme Kedparaio ZépPig).
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Neprypadn cuokeurg/EEapTipara

Eikdva A (Miep xeipog):

000 O

PuBuiothg Taxutnrag

Aiakomng e (kavovikh TayimrTa)
Aiakémtng ToUppro (ypryopn taxiTnra)
2opa potép

Miéep xe1pog

Eikéva B (xrummnmip):

O Impiypa xrumnmpiol
@ Xrurmmp

Eikéva C (aeooudp):

O Aoysio pitpnong (pe ouvduaopd kamakiol/Paong )

Texvikég mAnpodopisg

Taon Siktbou 220- 240V ~ (evalaooopevo pevpa), 50 - 60 Hz
OvopaoTiki) amdédoon 600 W
Karnyopia mpootaciag I / [O] (SR Bwpakion)

I ‘OMa ta eapmpara autg TG CUoKeunG TToU EépxO-
Q f vial o€ emagn pe TPOGIPa PITOPOUV va XPNoIpoTToIoy-
vial pe acpaheia ota TpOGIHa.
Aoygio pérpnong O
Xopnmikotmta 900 ml
QdeNipog dykog Tpog pétpnon (kNipaka): 700 ml

Mpoteivoupe Toug akdbhouBoug xpdvoug Aeroupyiag:

Adrvere 1o piep xeipog @ va kpudoer yia Tiep. 2 NemTd petd amd Aemoupyia
1 Nemrou.

Adrivere To xturmipl @ va kpuwoel yia Tep. 6 Aertd perd amd Aerroupyia

3 Neraov.

3¢ mepimmwon umépPaong autey Tev xpovikwv SlactnpdTey Aeroupyiag,
evdixeral va mpokAnBoulv {nuitg otn cuokeur Aoyw umepOéppavong!
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Yrrod:ideaig aodalsciag

KINAYNOZX HAEKTPOIMNAHEIAX

» YuvdEeTe T OUOKEUR POVO Ot pia cUpdwva pe Tig Tpodia-
ypadig eykateotnuévn mpida pe taona SikTu-
ou220-240V ~, 50 - 60 Hz an.

» Xe mepimmeon PAaPov Aeroupyiag kar piv amd tov kabo-
PIOHO TNG ouokeung amoouvdeere To Buopa amd my mpila.

~ Amayopeuerar n ékBeon TG ouokeung ot uypaocia, kabwg
kal n xpAon g ot e€wTePIKOUG XWPOUG,.

> 2TV TEPITITOON TTOU EI0XWPNHOE TTAVTWG Uypo oTo TePIAn-
Ha TG ouokeung, amoouvdioTe apéowg To Buopa TG ou-
okeung amo v mipida kar avabiote v emokeur) ot e€e1dr-
KEUHEVO TTPOCWTTIKO.

» TpaPare 1o kahadio amd Ty urodoxr KpaTwvTag mMavra 1o
Buopa kai moté 1o id10 To KAaAwdIO.

» Mnv toakilere i) oupmédere To kalwdio kar TomoBereite To
KaTd TETOIO TPOTIO WOTE VA PNV PTTOPEI KAVEIG va TO TTaThoEl
f] Va OKOVTAYEl OE auTO.

» Edv 1o kahwdio ouvdeong Siktliou TG cuoKeun G UTTOOTEI
BA&Bn, mpéme va avrikatactaBsi amd Tov katackeuaotn 1
10 TpApa eéutinpétnong meatwy f) éva avriotoixa e€eidikeu-
pévo atopo, wote va amodeuxBolv Tuxov kivduvor.

» Mrmopsi va yiveral xpron auTig TG Cuokeung amo aropa pe
HeIWpEvEG PUOIKEG, aiIoONTNPIaKEG 1) vONTIKEG IKAVOTNTEG 1 pE
ENeyn epmeipiag kai/n yvooewy, epdoov emmnpouvral f)
gxouv ekmaideutei avaopikd pe Tnv acdalr xpron g ou-
OKEUNG Kal £xouv kaTtavonoel Toug emakolouboug kivouvoug.

» H ouokeun kai To kalwdio cuvdeorng Tng mpémel va duldo-
oovTal pakpid amd maidid.

» Aev empémetal va avoiyere To mepifBAnpa Tou potép Tou
pidep xe1pdg. 2e autnyv Ty mepimrwon dev diacdahileral
AoV N acpalng Aemoupyia Kal aKupwVeTal n eyyunor.
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KINAYNOZX HAEKTPOINAHEIAZ

Aev emmpémneral oe kapia mepimeon va Pubilere To potép
Tou piéep xe1pdG Ot UyPA, oUTe Kal va e1IoXwpoly uypd
péoa oto mepiPAnpd Tou.

A\ NMPOEIAOMOIHXZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

» Mpiv amé v avrikardaotaon aéeocoudp f emmpodcbetwv
e€aptnuarwy, Ta omoia KivouvTal KaTd T AelIroupyia, n ou-
okeur| Tipémel va amevepyorroinBei kar va amocuvOelsi amod
10 ikTUO.

» Amoouvdéete T ouokeun kata Baon amd To Siktuo
PEUPATOG ...
~ ...OTAV I CUCKEUT €ival avermThpnm,

- ... 01av kaBapilete TN cuokeun,
~ ... OTAV T CUVAPPONOYEITE I) ATTOCUVAPHONOYEITE.

» Auth n ouokeun Sev emTpéTeTal va XpnolpoToleiTal amd
naidid.

> Ta maidia dev emmpémerar va maiouv pe T ouoKeun.

» H ouokeun kai To kahwdio cuvdeong TG mpémel va
duldooovral pakpid and maidid.

» To payaipi eivar éaipetikd kodtepd! Na 1o perayeipieote
TIAVTA pE TTPOTOXN).

» Kivéuvog tpaupatiopot katd 1o xeipiopd umepBolika
KOPTEPWY HAXAIPIWV.

» KaBapilere Tn ouckeun oAU mpooekTikd. Ta payaipia eival
eéaipetika aixpnpal

» H ouokeun mpémel va amoouvdéeral mavra amd 1o SikTuo
orav Sev emTnpEEiTal KAl TTPIV ATTO T CUVAPHOAOYNON, TNV
amoouvappoloynon fi Tov kabapiopo.

> 2TV TEPITITWON €0dAANPEVNG XPMONG TNG CUOKEUNG udioTa-
Tal kivbuvog Tpaupariopou!
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Xpnon

> Me 1o Soxeio pérpnong @ pmopeite va perpdre uypd twg kar 700 ml. Mepiote
yia v emeéepyacia 1o péyioto 300 ml, o aviibern mepintwon pmopei va
ekpeloer uypo t€w amd 1o Soxeio pérpnong @.
> Edv Oéhere va dpuld&ers uypd/Tpoddipa péoa oto Soxeio pétpnong O,
propeite va amopakpUvete To mdd1 Baon € Tou Soygiou pérpnong @ kai va
T0 XpnolpomoIfoete wg kaAuppa. Mpootdte o1 kal n ekpor| oto Soxeio
pétpnong @ civar acdakiopévn.
Me 10 piéep xeipdg @ propeite va mapaokeudlere vrim, odNtoeg, ooumeg kai Ppe-
bikég Tpodig ) va motorroieite dpolta. Mpoteivoupe va xpnoipotoieite To pilep
Xe1poG @ 10 pey. 1 Aerrd k&Oe dopd kal oTn ouvieia va To adrvere va KpUGVel.

NMPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

> Mn xpnotporoeite To pidep xeipog @ yia Ty emelepyaocia otépewv Tpodi-
pwv. Autd odnyei o avemravopButeg BAaPeg oty ouokeun!

Me 1o xrurnmpr @ propeite va kavere payiovela, va xTuTIoETe Kpépa yaAakTog
kar aotpadia f va ¢naéere emddprmio. Mpoteivoupe va XpnoIHOTOIETE TO XTUTTN-
e @ To piy. 3 Aerrd k&Oe popd kal oTN Cuviela va To adrvete va KPUGVEL.
) |
Juvappoloynon
/\ NMPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

> BaMte 1o dig oty mpila povo petd T cuvappoAoynon.

YIMNOAEI=H

> Mpiv mv mpwtn xphon kabapiote dAa 1a e€aptApata TG CUCKEURG OTWG
Tepiypaderal oto kepahaio «kabapiopog».
Zuvappoldynon tou piep Xe1pog
/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!
> H heriba eivar e aipetika kodtepr)! Na eiote mavra idiaitepa mpooekTikoi.

B TomoBeriore 1o piep xeipdg @ emdvw oto pmhok potép @, é1o1 Gote To
Béhog va Seixvel oto aipforo a Mepiotpéyre To pilep xeipds @, éwg dtou
10 BéNog oto pmiok kivampa @ Seixvel oto cipforo a
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Zuvappoldynon Tou XTurTnpioy
B Mitore To xurnmp1 @ oTo cuykpatnmpea yia 1o xtutmpr @, pixpr va
aodahioel.
B TomoBerioTe To kat’ autdy Tov TPOTIO Cuvappoloynpévo xTurnmipl @ oto
pmiok potép @ éro1 wote To Pédog va Seixvel oto clpPoro a MepioTpeyre

1o prmhok potép @, wg 6Tou To PBélog Seixvel oTo alpPoro a

Xeipiopog
/\ NPOEIAOMOIHEH! KINAYNOX TPAYMATIEMOY!

> Ta 1pddipa Sev emmpémeral va eival moAU kautd! To mepiexdpevo mou Oa
ekto&eubel mpog Ta é€w pmopel va mpokahéoer eykalpata.

YIMNOAEI=H

> Edv Othete va yrumroete kpépa pe To xTurmpr @, kpatrote To Soxeio katd To
xturmpa Aoéa. Erol n kpépa odiyyer ypnyopodtepa. Mpootxere wote va pnv
ektoeleral kpépa mpog Ta € katd to xrurmpa. Na To xTiTnpa kpépag
wOnote Tov pubpiom Tayimrag @ oro ,Max”.

E&v éxere cuvappoloynoer To ot piep xe1pog dmwg embBupeitar:

1) Eicdyere to Blopa omy mpila.

2) Kparhote tov Siakémm e @ mampévo worte va emeéepyaoteite Ta TpddIpa
pe kavovikn Taximra. QOhote Tov pubpiot Taximrag @ oy katetBuvon

Max”, dote va au€ioere v Taxutra. QOAote Tov pubpio Taxutrag @
otnv karelBuvon ,Min”, Gote va peiooeTe TV TaxuTATa.

3) Kparhorte To Siakdmn Tolppmo @ matpévo, dote va emeéepyaoteite Ta 1p0-
dipa pe uynAi Taxumra. Me mieon Tou Siakdmm TolppTo @ eivar apéowg
ot 8140¢on oag n péyiom taxurnra emeéepyaociag.

4) Adpol ohokAnpwOsi n emelepyacia Tov Tpodipwy, amhig adrote ehelBepo
Tov Siakomn e 0/0.

YIMOAEI=H

Se mepimmwon acuvhBiotey Boplfwv katd
Nermoupyia, omwg tpiéipara i d\a mapopoia,
mpooBiote pikpl moooTTa oudttepou Aadiol
payeipikig otov aova peradoong kivnong tou
pigep xeipods @.
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MNivakag xpovwyv enedspyaociag

O akdroubog Tivakag xpnoipelel otov Mpooavatoliops. SupPouleleote Toug
TpoTevopevoug xpovoug emeéepyaciag yia va pnv umrepBeppavBei n ouokeur). Eav
Ta ulika Sev Exouv emelepyaoTei IKavoToINTIKG yIa €04G PETA TOV TTPOTEIVOHEVO
XPOVO, TIEPIPEVETE PEXPI VA KPUWGTEI TO HOTEP, TIPOTOU CUVEXITETE HE TN XPMON
NG ouokeunG. 2uoThvoupe va adrvere 1o piep xeipog @ va kpuove yia

mep. 2 Nertd petd améd Aerroupyia 1 Aemrrou kai To xturmpr @ yia mep.

6 hemrd perd amd Aeiroupyia 3 Aemrav.

- NPOTEINO-
:;‘::::2“:2 YAIKO MENH TAXYTHTA  XPONOZ
= NOXOTHTA
Opotre, 100-200 yp. @ 30-60 Seur.
Aaxavika Min s o o o o Max 1
Bpehikn 10000, 66_400 ml © 60 Seur.
OOUTIEG, OANTOEG Min o o » o » Max 1
ZéK PORTHATA 0y 1000 © 60 Seur.
pe Baon 1o yaa Min s o oo obMaxi
Kpipa 250 ml TURBO 70-90 &eur.
Xrumpéva 4 auyd TURBO 120 Seur.

aompadia

1 PuBpilere v Tayimnra clpdwva pe Tnv udn Tou emBupeire.

Ka@apiopog
/\ NPOEIAOMOIHXH! KINAYNOZX HAEKTPOMAHSIAX!
> Mpiv kaBapioere To pilep xeipdg TpaPdre mavra 1o dig amd v mpida.

Aev emmpémerar ot kapia mepimmwon va Bubicete To pmok kivmpa @ kata
Tov kaBapiopod ot vepd 1 va To KPaTHOETE KATW a6 piov vepod.

YMNOAEI=H
@ To Soxeio pérpnong @ pe ouvduaopo kamakiol/Baong @ kai To

xurnipr @ eival kataAnAa yia mAuvtipia maTwy.

> Mn xpnoiporoeite emOetikd, xnuika 1) TpIBika kabapioTika péoal Autd prmo-
pei va mpooBaNouv avemavopbura my emaveial
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1) TpaPBhére to Buopa dikrvou.

2) KaBapilere o oopa potép @ kai 1o cuykpatpa yia 1o xtutnm el @ pe
£va veTo mavi.
E€aodalilere o1 Sev dpravel vepd oTa avoiypata Tou pmhok potép @.
>e okAnptg akabapaieg mpoabitete Aiyo Ao amoppumavTikd oo mavi.
Skouttilere Ta uToAeippaTa amoppuTIavTIkoU pe dva vattd mavi.

3) KaBapilere 1o pilep xeipdsg @, To xrurmipl @ kai to Soxeio pétpnong O
pe ouvSuaopo kamakiol/Baong & oxohaoTikd pe vepd mAUONG kal, ot
ouvEyela, aTTopakpUVeTe Ta uTToAeippata amopputavikol pe kabapod vepo.

4) Zreyvovere kahd Oha ta eaptApara pe tva oteyvd mavi kar e€acdpailere o
1| CUCKEUN ival EVIEAWG OTEYVI| TIPIV ATTO HIA VEA XPNOT.

Anoppiyn
Amoppiyn ouokeung

To mapakeipevo obpPolo evog Siaypappévou Tpoxhiatou kadou

amoppippdtev umodnhwvel &1l n cuokeur auTr umdkeral oty odn-

yia 2012/19/EU. Zbpdwva pe authv v odnyia, Sev emmpémeral

VA ATTOPPIYETE AUTAV T CUCKEUT OTA OIKIOKA ATTOPPIPPATa oTo Té-
Mog Tou kUkhou wng TG, ald ot aidikd Siapopdwpéva onpeia culoyng, ké-
VTPa AVaKUKAWONG 1 EMIXEIPNHOEIG ATTOPPIYPNG.

H duvarértnra andppiyng mapixerar dwpzav. Opovrilere o mepi-
Ballov kai Tnpsire TIg 0dnyisg amdppIyng.

Edooov n makaid ouokeur) oag mepiéxel Sedopéva mpoowikol xapakTpa, dé-
pete £otig ol 16101 TV euBUvn TG Siaypadrg Toug TTPOTOU TNV EMOTPEWETE.

\. Ma 11 duvatdTTeg aMOPPIYNG TOU TTPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU
%A kUkhou {wng Tou, ameuBuvBeite omv appddia utnpeoia TG koIvoTn-

Tag fj Tou dApou oag.

Anéppiyn cuokeuaoiag

@ Ta ulika cuokeuaciag éxouv emeyel oUPPWVA pE TOUG KAVOVEG
Tpootaciag Tou TePIBANOVTOG Kal TIG TEXVIKEG ATOPPIYNG Kal, ©G
%@ €K TOUTOU, €ival avakukAwolpa. ATToppirTeTe Ta UNIKG GUCKEUAoiag
mou Sev xpnoipomololvTal TAéov cUpdWVa pie TOUG KaTd TOTTOUG
10X UOVTEG KAVOVIOHOUG.

Aroppimere T ouokeuaoia pe TpOTIO GIAIk TPOG To TEPIBANOV.
AapBavere umdyn T ofpavon ota Siadpopa ulika cuckeuasiag kal,
epooov amareital, Cexwpilert Ta. Ta uhika cuokeuaciag dipouv oy
a pavon pe ouvropoypadieg (a) kar ynia (b) pe mv eéng onpacia:
1-7: MhaoTikd, 20-22: Xapti kai xaptovi, 80-98: ZuvOerikd ulikd.
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Eyyunon tng Kompernass Handels GmbH

Adibmipn meNdmiooa, aliomipe meNaT,

H mapoloa ouokeuny Siabeter 3 xpdvia eyyunon amd v nuepopnvia ayopdg.
3TV mepiTTwon eANeiwewv OTO TIPOTOV EXETE VOUIKG SIKAIOPATA EvavT TOU TTOAN-
1M ToU TPOidVTOG. AuTd Ta vopikd Sikaibpata Sev mepiopilovrar picw TG KaTw-

TEPW avadepOpEVNG eyyUnong.

MpoimoBiosig eyylnong

H mepiodog eyyinong &ekiva Ty nuepopnvia ayopds. uldooere Ty amddeén
ayopds. Anareital wg amodeIkTIKO ayopds.

Edv, eviog Tpiov €10V amd Ty nuepopnvia ayopdg, mapatpenBei kdmoio odpak
pa uAikoU 1) kaTackeung oTo mpoiody, Oa emokeudocoupe 1y Oa avrikataoThooupE
(katomV Kpiong pag) To Mpoidy Sdwpedv 1} Ba cag emoTpade To MOCod ayopds.
H mapoloa eyylnon mpoimobérer 61 n ehatrwparikr ouokeur kai n amodeadn
ayopdg Ba uroPAnBolv padi pe pia olvropn mepiypadn avadopikd pe 1o Mol
Bpiokerar n éNeiyn kai oTe TapatpEOnke, eviog TG MEPIGOOU TV TPIGY ETOV.
E&v To eNdTropa kalUmTeTal amé Ty eyyunon pag, Oa AaPete To emokeuacpévo
éva veo Tpoiov. H avrikataoTaon tou mpoidvTog ouvemdyeral, CUH$WVA HE TOV
NOMO3X 2251/1994, avaviwon Tou xpdvou eyylnong. MNa mv Kimpo 1oxUer:
H emokeun f n avrikardoTaon Tou mpoidvrog &g cuvemdyetar avavéwon Tou
XPOVou eyyunong.

Mepiodog eyylunong kai vopikég amaitrosig Aoyw eAsipewv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow G mapoxng eyyunong. Autd ioxUel
kar yia ééaptipata, Ta omoia éxouv avrikatactabsi kar emokeuaotel. EvOexdpe-
veg (6N umdpxouoeq {nuiég kar eNelpeig katd TRy ayopd Tpémel va yvwaoTomor-
oUvTal apéowg perd Ty amocuokeuacia. Merd T Mién Tou xpdvou eyylinong,
TUXOV epdavidpeveg eMOKeUEG XpewVOVTAl.

Eupog syyunong

54

H ouokeun kataokeudoTnke clpdwva pe auotnpég odnyieg moIGTATAG Kal EAEy-
XOnke mpooEkTIKG TTPIV ATTO TNV ATTOGTOMN.

H eyylnon 1oxUer yia oddApata ulikol f kataokeung. H mapoloa eyylnon Sev
kahUmrer eapTApaTa Tou mpoidvtog TTou umokevTal ot dpuaioloyikr $Bopd kal,
WG £k ToUTou, Bewpolvral avawoipa e€apmipara iy {npitg ot ebOpaucta eapth-
pata, my. Siakdmreg f yuahiva eaptipara. H mapoloa eyylnon akupoveral
£&v mpokAnOsi {nuid oto mpoidy, tav Sev yiveral cwoth xpron f cuvipnon. MNa
HIa CWOTH XPHoN Tou TPoibvTog TPEMel va TpouvTal emakpifug ol avadepdye-
veg umobeileig otig odnyieg xeipiopou. Ikotoi xprAong kai xeipiopoi Tou Sev
ouVIOTOVTAI 1| yIa Toug omoioug utrdpyel mposidoToinon mpémel amapaitta va
amodetyovral. To mpoidy mpoopileral povo yia ISIOTIKA kal Oy yia emayyeApaT-
KN XPNOT. 2€ TEPITITWOT KAKNG PETAXEIPIONG KAl akataANnAng xpnons, Xpnonsg
Biag kar mapepPactwv, or omoieg Sev SieéfxOnoav amd 1o eéouciodotnuévo
pag TpApa otpPig, n eyylnon matel va ioxUel.

GR | CY



SILVERCREST'

Aiadikaoia oz mepinTwon syyunong

Na v e€acdakion yphyopns emelepyaciag Tou {nrApatodg oag, Tnpeite TIG ako-
MouBeg umodeifeg:

B Tia d)eg Tig epwThoEIG ExeTe éToipn TRV amddeién ayopdg Kai Tov KwdIKO
npoiovtog (IAN) 460031_2401 wg anddeén yia mv ayopd.

B Tia tov kwbikd TpoidvTog, avarpiére oty mvakida Timou oTo TPoidy, ot
pia eTikéta oto mpPoidy, oto e€wdulo Twv odnyiwv xphong (katw apiotepd)
1 o€ éva QuTOKOAANTO GTNY TTOW 1] KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Edv mpokUyouv opaApara Aeroupyiag 1 GAeg eNNeiyelg, emkoivwvAoTe kar
apxnv pe 1o akdloubo avadepdpevo TuApa oipPic TNAEPWVIKE 1
pe E-Mail.

B Eva mpoidv mou Bewptital ehatrwpaTikd pmoptite va To amooTeilete atehwg
otV avadepodpevn SielBuvon Tou otpPig emouvanTovrag Ty anddaén ayo-
pdg (amddeaén Tapeiou) kar avadépovrag Tou PBpiokerar n ENNepn kai TOTE
epdaviornke.

E53E 3mv iotooehiba www.lidl-service.com pmoptire va mpaypartomoifoete Afyn
¥ | Tov mapoviev i aMwy odnyiev xpAong, Pivieo mpoidviwy kai Aoyiopikou.
& Me autév Tov kwiké QR peraPaivere ameuBeiag ot oehida e€utnpétnong
Lidl (www.lidl-service.com) kai eicayayovrag tov kwdikd mpoidvrog

(IAN) 460031_2401 propeire va avoiéere Tig avtiotoikeg odnyieg xpnong.

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

ZipPig
StpPig ENAaSa

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e ZtpPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 460031_2401 |

Eilcaywyéag
H akdloubn SiedBuvon Sev eivar SiebBuvon otpPig. Emkoveviore, kat’ apxny,
pe TNV avadepodpevn utnpecia otpPig.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
FEPMANIA

www.kompernass.com
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Zuvrayig

Mayiovila

Zuorarika

B 200 ml oudtrepo dputikd Madi .. Aadi ehaiokpapPng
B 1 «kpokog

W 5 yp. Amo &idi ) xupog Aepdwi

B AN kai mmépr katdmv emBupiag

Eroipacia

1) MpooBtore Tov kpdKo Kal Tov Xupd Aepoviol oto Soxeio avapeéng, kpatoTe
10 xTurmTp1 @ K&beta oto Soxelo kal matoTe Tov SiakdmTn TouppTo @.

2) MpooBirere apyd kar opoidpopda 1o Aadi (evidg mep. 1 Aemrd), éro1 wote va
Stoe pe Ta dA\a ouoTatika.

3) Téhog kapukelete katdmv emBupiag pe aldm kar mépl.

ZoUma kpépa Aaxavikwv

56

2 - 4 aropa

ZuoTarika

B 2-3KZ M6

B 200 yp. kpepptdi

B 200 yp. marareg (evdeikvuvrar 1biaitepa ta €idn mou btav
Bpalouv éxouv parakn udn)

200 yp. kapota

350 - 400 ml {wpdg Aayavikoy (ppéokog iy oTiypiaiog)

AN, mmépl, pooyokapudo
B 5 yp. paivravog

Eroipacia

1) Zedproudilere Ta kpeppLSia kai Ta wirokdPere pe Tov. MAévere Ta kapodTa, Ta
kaBapilere kai Ta k&Pete ot dpéteg. KaBapilere Tig matdreg, Tig MAévere kai TG
kOPete oe kUPoug mep. 2 ex.

2) Zeotaivere N1 o¢ pia katoapoha, Toryapilete kel Ta kpeppudia. Mpooberere
Ta kapdTa Kai Tig TTatdTeg kai Ta Toryapilete kar autd. Badere tdoo {wpd
woTe va kaAUmTovTal Ta Aaxavika kahd kai Ta adrvete Oha va Bpdcouy yia
10 - 15 Nemiréd twg dtou parakwoouy. Edv amarreitar pixvere evlidpeca
{wpd, omv mepimmwon mou Sev kaAumTovtal TAEoV Ta Aaxavika.

3) TMAévere To paivravo, Tov oTeyvVETe Kal aTopakpUvere Ta kotodavia. Tov
kOPete oe xovTpa Kopparia kai Tov Balere ot couma. Ta molromoieite OAa
pe 1o piep xeipdg @ mepimou yia 1 Aerrd. Kapukelere pe aldm, mmépi kai
TpIppEvo pooyokdapudo.
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Touma kolokU0ag

4 &ropa

JuoTtarnka

B 1 pecaio kpeppidi
|

2 okeNibeg okdpdo
10 - 20 yp. ¢pptokia mmepopida
3 KZ N&61 ehatokpapPng

400 yp. yayvd kohokuBag (evSeikvuvtar kaNitepa o kohokUbeg
1urrou Hokkaido, 81611 n prouda pakakawver katd To payeipepa kai
¢1o1 Sev ypeialovral kabdpiopal)

B 250 - 300 ml yaa véikng kapudag
B 250 - 500 ml Zwpdg Aaxavikov

B Xupdg V2 moprokahiol

B Aiyo énpd Aeukd kpaoi

B 1 KT axapn

B Alam, mmépi

Eroipaocia

1) Zeproudilere Ta kpepptdia kar Ta yirokoPere. Kavere To idio pe To okopdo.

2

3

KaBapilere v mmepopida kar v kdfere oe Aemroug kUPoug. 21 ouvéxeia
roryapidere Ta kpeppLdia kar My mmepdpida ot kautd A&SI. Metd amd 2 Ne-
T mpoaobitete kal To ok6pdo kai To Toryapilere pad.

KaBapilere Tnv kohokUBa Aemropepwg kaTw amd {eoTd vepd pe pia Polproa
Naxavikov, perd v kdPere ot kUPoug 2 - 3 ek. (Edv xpnoipomoieital Siado-
peTikdG TUTTOG kohokUBag amd Tov Timo Hokkaido, mpémer emmpdobera va
kaBapiorei). Mpoobirere Toug kUPoug TG koloklBag ota kpeppldia kai
oty mmepobpila kai totyapilere padi. Mpooirtere T piof) moodtnra yéia
véikng kapUdag kai T6oo {wpd dote va kahudBsi kard n kohoklBa. Me
khelotod kamaki Ppdlere yia mep. 20 - 25 herrd dwg 610U pakakwoel. Avaper
yvUete dha autd ta ulikd pe To piep xeipog @ twg OTou yivel éva Aeio pely-
pa. MpooBirere 1é1e yaha IvEikAG kapldag twg dtou n colma amokTAoEl pia
owoTh, KPEPLSN UdN.

Kapukebere T colma pe xupd moptokdN, Aeukd kpaai, {axapn, alaT kai
mmépl woTe ) colma va éxer pia Suvati ald kal mapaMnia yAukid kai
icoppotnpévn utdéivn - alpuph yeuon.
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MNukia ppoutwdng kKpépa erralayng

Zuorarika

B 250 yp. dpdoukeg ) dNa ppouTta (dpioka A katepuypiva)

B 1 nakeraki (mep. 125 yp.) Laxapn Lehamivoroinong mou dev amairel
payeipepa

B 1 MNpéla xupodg Aepoviot

B 1 MeSoUhi houPiot Bavihiag ot plTn Tou paxaipiol

Eroipacia

1) MAévere Tig ppdouleg kai TiG okouttilere, amopakpUVEeTe To TTPACIVO KOTOAVI.
Tig adryvere va otpayyiouv kald yia va ¢pUye To TOAU vepd kal yia va pnv
yivel n kpépa emdheiyng oAU uypn. KoPete Tig peydheg dpdouleg ot pikpd
KOpHATIA.

2) Zuyilete 250 yp. dpdouleg kai Tig Balete ot éva katdAnho doxeio
avapeéng.

3) MpooBerere pia mpéda Kupod Aepodvi.
4) E&v amaireital xapalere va houPi Bavihiag kar To mpocberere.

5) Mpoobirere To mepieydpevo g ouokeuaaoiag {ayapng LehaTivomoinong mou
Sev amarmel payeipepa kar avaperyviete kad pe 1o piéep xe1pog @ yia
45 - 60 Seutepdera. Edv umdpyouv akbpa peydha koppdria, adrvers Tov
TTOATO Va Nouxaoel yia 2 AeTTTa KAl OTr) GUVEXEID TIONTOTTOIEITE yia AANa
60 SeutepOerTa.

6) Mmopsite va amolaloete v kpépa apiowg f va yepioete éva Balo kai va
TO KAEIOETE AEPOOTEY VG,
Kpépa cokolarag
MNa 4 aropa
Zuotarika
B 350 yp. kpépa yahakrog
B 200 yp. palpn cokoAdra (> 60% avaroyia kakdou)
B 2 MouPi Bavikiag (muprivag)
Eroipacia
1) Bp&dere v kpépa, kOPete o KoppdaTIa TN COKOAATA KAl TV advere va Aio-
oel apyd kel péoa oe xapnAn dwid. Xapalere Tov muprva améd picd houfi
Bavihiag kar avakatevere oe aut T pada.
2) Adrivere oto wuysio va kpuhoel kal va odiel kald.
3) Mpiv amd 1o oepPipiopa avakarelere pe To xTurnmpl @ fwg OTou yivel kpe-
Hodng,.
Yr6deién: Taipialouv pali ta dpioka dpolra.
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerétes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fiir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Das Stabmixer-Set dient ausschlieBlich der Verarbeitung von Lebensmitteln in
kleinen Mengen. Es ist ausschlieBlich fir die Benutzung im privaten Haushalt
bestimmt. Das Stabmixer-Set ist nicht fir den gewerblichen Gebrauch vorge-
sehen.

Lieferumfang
Das Gerét wird standardméiBBig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Stabmixer-Set
® Messbecher mit kombiniertem Deckel/Standfuf3
® Schneebesen

® Bedienungsanleitung

1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

3) Reinigen Sie alle Teile des Gerdtes wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollstdndigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an den Service (siehe
Kapitel Service).
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Geratebeschreibung/Zubehér
Abbildung A (Stabmixer):

Geschwindigkeitsregler
Taste e (normale Geschwindigkeit)
Turbotaste (schnelle Geschwindigkeit)

Motorblock
Mixfufy

000 O

Abbildung B (Schneebesen):

@ Schneebesen-Halter
@ Schneebesen

Abbildung C (Zubehér):
@ Messbecher (mit kombiniertem Deckel/Standfu3 )

Technische Daten

Netzspannung 220-240 V ~ (Wechselstrom), 50-60 Hz

Nennleistung 600 W

Schutzklasse Il / [3] (Doppelisolierung)

Q'P Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebensmitteln
in Berihrung kommen, sind lebensmittelecht.

Messbecher @

Fassungsvermdgen 900 ml

Nutzvolumen zum Abmessen (Skala): 700 ml

Wir empfehlen folgende Betriebszeiten:
Den Mixfu @ nach 1 Minute Betrieb ca. 2 Minuten abkiihlen lassen.
Den Schneebesen @ nach 3 Minuten Betrieb ca. 6 Minuten abkihlen lassen.

Wenn diese Betriebszeiten iberschritten werden, kann es durch Uberhitzung
zu Schéden am Geréit fihren!
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Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR

» SchlieBen Sie das Gerét nur an eine vorschriftsmafig
installierte Netzsteckdose mit einer Netzspannung von

220-240V ~, 50-60 Hz an.

» Ziehen Sie bei Betriebsstdrungen und bevor Sie das Gerat
reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

~ Sie durfen das Gerdt keiner Feuchtigkeit aussetzen und nicht
im Freien benutzen.

» Falls doch einmal Flussigkeit in das Gerategehause gelangt,
ziehen Sie sofort den Netzstecker des Gerdts aus der Netz-
steckdose und lassen Sie es von qualifiziertem Fachpersonal
reparieren.

» Ziehen Sie das Netzkabel stets am Netzstecker aus der
Netzsteckdose, ziehen Sie nicht am Kabel selbst.

» Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und ver-
legen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten
oder dariber stolpern kann.

» Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefahrdungen zu vermeiden.

» Dieses Gerdt kann von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.

» Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
fernzuhalten.
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STROMSCHLAGGEFAHR

~ Sie dirfen das Motorblockgehduse des Stabmixers nicht
offnen. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und
die Garantie erlischt.

Sie diirfen den Motorblock des Stabmixers keinesfalls
in Flussigkeit tauchen und keine Flissigkeiten in das Ge-
hause des Motorblocks gelangen lassen.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Vor dem Auswechseln von Zubehor oder Zusatzteilen, die im
Betrieb bewegt werden, muss das Gerdt ausgeschaltet und
vom Netz getrennt werden.

» Trennen Sie das Gerdt grundsétzlich vom Stromnetz, ...

- ...wenn das Gerdt unbeaufsichtigt ist,
- ...wenn Sie das Gerét reinigen,
- ...wenn Sie es zusammenbauen oder auseinandernehmen.

» Dieses Gerdt darf nicht von Kindern benutzt werden.

» Kinder durfen nicht mit dem Gerdt spielen.

» Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern fern-
zuhalten.

» Die Messer sind extrem scharfl Gehen Sie stets vorsichtig
damit um.

» Beim Umgang mit den extrem scharfen Messern besteht
Verletzungsgefahr.

 Reinigen Sie das Gerdt sehr vorsichtig. Die Messer sind
extrem scharfl

~ Das Gerdt ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen
stets vom Netz zu trennen.

~ Bei Missbrauch des Gerdtes besteht Verletzungsgefahr.
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Verwendung

> Mit dem Messbecher @ kdnnen Sie Flissigkeiten bis zu 700 ml abmessen.
Fillen Sie zum Bearbeiten maximal 300 ml ein, sonst kann Fliissigkeit aus
dem Messbecher @ herauslaufen.

> Wenn Sie Flissigkeiten/Lebensmittel im Messbecher @ aufbewahren
mdchten, kénnen Sie den StandfuBd @ des Messbechers @ abnehmen und
diesen als Deckel verwenden. Achten Sie darauf, dass auch der Ausguss
am Messbecher @ verschlossen ist.

B Mit dem Mixfud @ kénnen Sie Dips, Saucen, Suppen und Babynahrung

zubereiten oder weiche Friichte pirieren. Wir empfehlen, den Mixfu? @
max. 1 Minute am Stiick zu betreiben und ihn dann abkihlen zu lassen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie den MixfuB @ nicht zur Bearbeitung fester Lebensmittel. Das
fihrt zu irreparablen Schaden am Gerét!

B Mit dem Schneebesen @ kdnnen Sie Mayonnaise herstellen, Sahne und
Eiweif3 schlagen oder Nachtisch anrihren. Wir empfehlen, den Schneebesen
@ max. 3 Minuten am Stiick zu betreiben und ihn dann abkihlen zu lassen.

Zusammenbauen
A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Stecken Sie den Netzstecker erst nach dem Zusammenbau in die Steckdose.

> Vor der ersten Inbetriebnahme reinigen Sie alle Teile wie im Kapitel
,Reinigen” beschrieben.

Den Stabmixer zusammenbauen

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Das Messer ist extrem scharfl Gehen Sie stefs vorsichtig damit um.

B Setzen Sie den MixfuBl @ auf den Motorblock @), so dass der Pfeil auf das
Symbol a weist. Drehen Sie den MixfuB3 @, bis der Pfeil am Motorblock @

auf das Symbol a weist.
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Den Schneebesen zusammenbauen
M Driicken Sie den Schneebesen @ in den Schneebesen-Halter @, bis dieser
fest einrastet.
B Setzen Sie den so zusammengebauten Schneebesen @ auf den Motorblock @,
so dass der Pfeil auf das Symbol a weist. Drehen Sie den Motorblock @,
bis der Pfeil auf das Symbol a weist.

Bedienen
/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Die Lebensmittel diirfen nicht zu hei3 sein! Herausspritzender Inhalt kénnte

zu Verbrithungen fishren.

> Wenn Sie Sahne mit dem Schneebesen @ schlagen wollen, halten Sie das
Gefaf3 wahrend des Schlagens schrdg. So wird die Sahne schneller steif. Ach-
ten Sie darauf, dass keine Sahne wéhrend des Schlagens herausspritzt. Drehen
Sie zum Schlagen von Sahne den Geschwindigkeitsregler @ auf ,Max".

Wenn Sie das Stabmixer-Set wie gewiinscht zusammengebaut haben:

1) Stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose.

2) Halten Sie die Taste e @ gedriickt, um die Lebensmittel mit normaler Geschwin-
digkeit zu verarbeiten. Drehen Sie den Geschwindigkeitsregler @ Richtung ,Max”,
um die Geschwindigkeit zu erhthen. Drehen Sie den Geschwindigkeitsregler @
Richtung ,Min”, um die Geschwindigkeit zu verringern.

3) Halten Sie die Turbotaste @ gedriickt, um die Lebensmittel mit hoher Ge-
schwindigkeit zu verarbeiten. Mit Driicken der Turbotaste @ steht Ihnen
sofort die maximale Bearbeitungsgeschwindigkeit zur Verfigung.

4) Wenn Sie mit der Verarbeitung der Lebensmittel fertig sind, lassen Sie ein-

fach die gedriickte Taste e O/ los.

Sollte es wahrend des Betriebes zu ungewdhn-
lichen Gerduschen, wie Quietschen o. A.,

\ kommen, geben Sie ein wenig neutrales Speised|
| an die Antriebswelle des MixfuBBes @.
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Tabelle Verarbeitungszeiten

Die nachfolgende Tabelle dient der Orientierung. Richten Sie sich nach den emp-
fohlenen Verarbeitungszeiten, damit das Gerét nicht Gberhitzt. Sollten die Zutaten
nach der empfohlenen Zeit noch nicht zu Ihrer Zufriedenheit verarbeitet sein,
warten Sie, bis der Motor abgekihlt ist, bevor Sie das Gerét weiter benutzen.
Wir empfehlen, den Mixfull @ nach 1 Minute Betrieb ca. 2 Minuten und den

Schneebesen @ nach 3 Minuten Betrieb ca. 6 Minuten abkiihlen zulassen.

MIX- EMPFOHLENE GESCHWIN-
AUFSATZ Zial MENGE DIGKEIT A3
Obst, Gemiise 100-200 g . e 30-60 Sek.
inee oo oMax 1
Babynahrung, 100-400 ml © 60 Sek.
Suppen, SoBen Min s o oo oMaxi
Eh"kes' Milchgetran- 4561000 ml o 60 Sek.
e Min o e e o o Max 1
Creme 250 ml TURBO 70-90 Sek.
Eischnee 4 Eier TURBO 120 Sek.

! Stellen Sie die Geschwindigkeit je nach der von lhnen gewiinschten Konsistenz ein.

Reinigen

WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR!

> Bevor Sie das Stabmixer-Set reinigen, ziehen Sie immer den Netzstecker
aus der Netzsteckdose.
Sie dirfen den Motorblock @ bei der Reinigung keinesfalls in Wasser
tauchen oder unter flieBendes Wasser halten.

@ Messbecher @ mit kombiniertem Deckel/Standfu @ und Schnee-

besen @ sind spilmaschinengeeignet.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden Reinigungs-
mittell Diese kdnnen die Oberfléiche irreparabel angreifen!
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1) Ziehen Sie den Netzstecker.

2) Reinigen Sie den Motorblock @ und den Schneebesen-Halter @ mit einem
feuchten Tuch.
Stellen Sie sicher, dass kein Wasser in die Offnungen des Motorblocks @
gelangt. Bei harinéickigen Verschmutzungen geben Sie ein mildes Spilmittel
auf das Tuch. Wischen Sie Spilmittelreste mit einem feuchten Tuch ab.

3) Reinigen Sie den Mixfull @, den Schneebesen @ und den Messbecher @
mit kombiniertem Deckel/Standfu3 @ grindlich in Spilwasser und entfernen
Sie danach Spiilmittelreste mit klarem Wasser.

4) Trocknen Sie alles mit einem Trockentuch gut ab und stellen Sie sicher, dass
das Gerdt vor der erneuten Benutzung vollsténdig trocken ist.

Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne auf Rédern zeigt

an, dass dieses Gerét der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie

besagt, dass Sie dieses Gerdt am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem norma-

len Haushaltsmiill entsorgen diirfen, sondern in speziell eingerichteten Sammel-
stellen, Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben missen.

Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsor-
gen Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgeréit an lhren
Handler zuriickzugeben. Héndler von Elekiro- und Elektronikgeréiten sowie Lebensmittelhénd-
ler, die regelméafig Elekiro- und Elektronikgerdte verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altge-
réte unentgeltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass ein Neugerét gekauft wird, wenn die
Altgerdte in keiner Abmessung gréfier als 25 cm sind. LIDL bietet Ihnen Riicknahmeméglich-
keiten direkt in den Filialen und Mérkten an.

Sofern lhr Altgerét personenbezogene Daten enthdlt, sind Sie selbst fir deren Léschung ver-
antwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.
@

[ \ Weitere Mdglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie
@ bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungs-
%& technischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie

nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien gemaf den érilich geltenden
Vorschriften.
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Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die Kennzeichnung
auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese gegebe-
nenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet mit Abkir-
zungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mén-
geln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verké&ufer des Produkts gesetzliche

Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden darge-

stellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mé&ngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

68

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifiteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschddigt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfBe Benutzung des Produkis sind alle in
der Bedienungsanleitung aufgefilhrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwen-
dungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgera-
ten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.
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Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbrduchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltan-
wendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Servicenieder-
lassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

Ml Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 460031_2401 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links)
oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

H Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontaktieren Sie zundchst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Maiil.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFAE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

&= Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
PDF ONLINE (www.lidl-service.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 460031_2401 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 460031_2401 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 ® 44867 BOCHUM e DEUTSCHLAND

WWW. kompernoss.com
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Rezepte

Mayonnaise

Zutaten

B 200 ml neutrales Pflanzendl, z. B. Rapsél
M 1 Eigelb

B 5 g milder Essig oder Zitronensaft

B Salz und Pfeffer nach Geschmack

Zubereitung

1) Eigelb und Zitronensaft in den Mixbecher geben, den Schneebesen @
senkrecht in den Becher halten und die Turbotaste € driicken.

2) Das Ol in einem gleichméBig diinnen Strahl langsam (innerhalb von
ca. 1 Minute) dazu geben, so dass das Ol sich mit den anderen Zutaten
verbindet.

AbschlieBend nach Geschmack mit Salz und Pfeffer wiirzen.

Gemiisecremesuppe

2 - 4 Personen

Zutaten
m2-3ELOL

200 g Zwiebeln

200 g Kartoffeln (besonders geeignet sind mehligkochende Sorten)
200 g Méhren

350 - 400 ml Gemiisebriihe (frisch oder instant)

Salz, Pfeffer, Muskatnuss

B 5 g Petersilie

Zubereitung

1) Zwiebeln abziehen und zerhacken. Mdhren waschen, schélen und in
Scheiben schneiden. Kartoffeln schélen, abspilen und in ca. 2 cm grofie
Wirfel schneiden.

2) Olin einem Topf erhitzen, Zwiebeln darin glasig dinsten. Méhren und
Kartoffeln hinzufiigen, mitdiinsten. So viel Brihe angief3en, dass das Gemiise
gut bedeckt ist und alles 10 - 15 Minuten weich kochen lassen. Bei Bedarf
zwischendurch Brihe hinzugiefen, falls das Gemiise nicht mehr bedeckt ist.

3) Petersilie waschen, trocken schiitteln und Stiele entfernen. Petersilie in grobe
Stiicke reiffen und zur Suppe geben. Alles mit dem Mixfu3 @ fir etwa
1 Minute pirieren. Mit Salz, Pfeffer und geriebener Muskatnuss abschmecken.
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Kirbissuppe
4 Personen
Zutaten
B 1 mittelgroBBe Zwiebel

2 Knoblauchzehen
10 - 20 g frischer Ingwer
3 EL Rapsdl

400 g Kirbisfleisch (am besten eignet sich Hokkaidokiirbis, da die Schale
beim Kochen weich wird und er nicht geschélt werden muss)

250 - 300 ml Kokosmilch
250 - 500 ml Gemiisebrithe
Saft einer V2 Orange

etwas trockener WeiBwein

1 TL Zucker

Salz, Pfeffer

Zubereitung

1)

2

3

Zwiebel abziehen und zerhacken, Knoblauch ebenso. Ingwer schélen und
fein wirfeln. Zundchst Zwiebel und Ingwer in heiBem Ol andinsten. Nach
2 Minuten auch Knoblauch hinzufigen und mitdinsten.

Kurbis mit einer Gemisebirste unter warmem Wasser griindlich séubern,
dann in 2 - 3 cm grofle Wiirfel schneiden. (Wenn anderer Kirbis als
Hokkaido-Kirbis verwendet wird, muss dieser zusétzlich geschélt werden).
Kirbiswirfel zu Zwiebeln und Ingwer geben und mitdiinsten. Mit der halben
Menge Kokosmilch und so viel Gemisebrihe anfillen, dass der Kiirbis gut
bedeckt ist. Bei geschlossenem Deckel ca. 20 - 25 Minuten weich kochen.
Alles mit dem MixfuB @ glatt mixen. Dabei so viel Kokosmilch zufiigen, bis
die Suppe die richtige, sanft-cremige Konsistenz hat.

Die Suppe mit Orangensaft, Weif3wein, Zucker, Salz und Pfeffer abschmecken,
sodass die Suppe neben der scharfen auch eine siiBe und eine ausgewogene
sduerlich-salzige Note hat.
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SiUBer Fruchtaufstrich
Zutaten
B 250 g Erdbeeren oder andere Friichte (frisch oder tiefgekiihlt)
B 1 Pickehen (ca. 125 g) Gelierzucker ohne Kochen
B 1 Spritzer Zitronensaft
B 1 Messerspitze Mark einer Vanilleschote
Zubereitung

1) Erdbeeren waschen und putzen, dabei den griinen Stielansatz entfernen.
Gut auf einem Sieb abtropfen lassen, damit Gberflissiges Wasser ablaufen
kann und der Aufstrich nicht zu flissig wird. GroBBere Erdbeeren klein
schneiden.

2) 250 g Erdbeeren abwiegen und in einen geeigneten Mixbecher geben.
3) Einen Spritzer Zitronensaft dariiber geben.
4) Bei Bedarf das Mark einer Vanilleschote auskratzen und zugeben.

5) Den Inhalt des Péckchens Gelierzucker ohne Kochen dazugeben und mit
dem MixfuBd @ 45 - 60 Sekunden lang griindlich mixen. Sollten noch
gréBere Stiicke vorhanden sein, das Ganze 2 Minuten ruhen lassen und
dann erneut 60 Sekunden pirieren.

6) Gleich genieBen oder den Fruchtaufstrich in ein Glas mit Schraubdeckel
abfillen und verschlieBBen.

Schokocreme

Fir 4 Personen

Zutaten

B 350 g Schlagsahne

W 200 g Bitterschokolade (> 60 % Kakaoanteil)
B 2 Vanilleschote (Mark)

Zubereitung

1) Die Sahne aufkochen, Schokolade zerbréckeln und darin bei niedriger Hitze
langsam schmelzen. Das Mark einer halben Vanilleschote auskratzen und
unter die Masse rihren.

2) Im Kihlschrank vollstéindig abkihlen und fest werden lassen.

3) Vor dem Servieren mit dem Schneebesen @ cremig aufrihren.

Tipp: Dazu schmecken frische Friichte.
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